
UŽIVATELSKÝ NÁVOD
Výrobce a dovozce / Manufacturer and importer:

IMMAX, Pohoří 703,  742 85 Vřesina, EU | www.immaxneo.cz | 
www.immaxneo.com Vyrobeno v P.R.C.

Immax NEO Smart Senzor přítomnosti, Zigbee 3.0
TECHNICKÁ SPECIFIKACE:
Komunikační protokol Zigbee: 3.0
Frekvence: 2400MHz - 2483.5MHz
Maximální RF výstupní výkon: ZigBee:10dBm - max 19dBm
Bezdrátový dosah: 30 m přímá viditelnost, 10 m v zastavěném prostoru 
Technologie detekce: radar 24GHz-24.25GHz
Maximální RF výstupní výkon: radar: 7,6dBm
Rozsah detekce osvětlení: 0 - 10 000 luxů
Napájecí port: USB C
Vstupní napětí senzoru: 5V 1A (adaptér není součástí balení)
Síťové pohotovostní napájení (Pnet): 0,5W
Uchycení 3M lepící páskou
Provozní teplota: -0°C až + 40°C
Provozní vlhkost: maximálně 95%
Stupeň krytí: IP20
Certifikáty: CE
Rozměry: 50x27mm
Váha: 65g

Obsah balení: přítomnostní senzor, magnetický držák, USB C kabel (2m), 
uživa-telský manuál

LED INDIKÁTOR A TLAČÍTKO
1.  Reset: Dlouhým stisknutím tlačítka čidlo vyresetujete a uvedete jej do párovacího 
režimu
2.  Vyhledávání sítě: LED dioda bliká pomalu modře (3 minuty)
3.  Detekování pohybu: LED dioda bliká modře každých 5 vteřin
4.  Stisknutí tlačítka: při stisknutí tlačítka se se LED dioda modře rozsvítí
5.  Chyba: LED dioda svítí červeně

INSTALACE SENZORU

Nejprve zvolte výšku instalace, nejlépe 1 m nad zemí. Pokud není možné nainstalo-
vat senzor v úrovni 1 m, doporučuje se instalovat ve vyšší poloze (nepřesahující 2 
m) a zároveň upravit úhel sklonu tak, aby snímaná oblast byla dobře pokryta 
signálem ze senzoru. 

Poznámka: 1. Pokud se v dosahu snímání nacházejí houpající se zelené rostliny, 
po-hybující se kovové předměty, vlající záclony, oblečení, běžící klimatizace, 
ventilátory a další rušivé faktory, může je snímač nesprávně vyhodnotit jako lidské 
tělo. Pokud se v místě instalace vyskytují vibrace nebo otřesy, mohou být rovněž 
nesprávně vyhodnoceny jako lidské tělo.  2. Pro zajištění dlouhodobého normálního 
používání doporučujeme senzor nainstalovat do suchého prostředí.

STÁHNUTÍ APLIKACE IMMAX NEO PRO A REGISTRACE

Naskenujte kód QR kód a stáhněte si aplikaci Immax NEO PRO

Nebo v App Store nebo Google Play vyhledejte a nainstalujte aplikaci Immax NEO 
PRO.
-  Spusťte aplikaci Immax NEO PRO a klepněte na „Registrovat“ a založte si vlastní 
účet.

-  Pokud máte registraci hotovou, přihlaste se pod svůj účet.

PÁROVÁNÍ PRODUKTU DO APLIKACE
1.  Připojte senzor k napájecímu adaptéru.
2.  Pokud LED indikátor na senzoru nebliká, stiskněte tlačítko na senzoru po dobu min. 5 
vteřin.
3.  Ujistěte se, že LED indikátor na senzoru rychle bliká.
4.  Vše je připravené na párování.
5.  Otevřete aplikaci Immax NEO PRO.
6.  Klikněte na ikonu „Místnost“.
7.  Klikněte na ikonu „+“ pro přidání nového zařízení.
8.  V levém sloupečku vyberte kategorii Immax NEO.
9.  Z nabízených produktů vyberte senzor (zigbee) a nebo Další zigbee zařízení
10.  Zvolte chytrou bránu, se kterou chcete toto zařízení spárovat (poznámka: toto 
je nezbytné, pokud máte víc než jednu chytrou bránu Immax NEO PRO).
11.  Klikněte na ikonu „Další krok“.
12.  Potvrďte, že Led indikátor rychle bliká
13.  Klikněte na ikonu „Další krok“.
14.  Vyčkejte, až bude zařízení řádně spárované s chytrou bránou Immax NEO 
PRO.
15.  Zadejte název zařízení.
16.  Zvolte místnost, ve které chcete mít dané zařízení umístěné.
17.  Klikněte na „Dokončeno“.

BEZPEČNOSTNÍ INFORMACE

UPOZORNĚNÍ: Uchovávejte mimo dosah dětí. Tento výrobek obsahuje malé 
součástky, které mohou způsobit udušení nebo zranění při požití.

VAROVÁNÍ: Každá baterie má předpoklad k úniku škodlivých chemikálií, které mo-
hou poškodit  pokožku, oděv nebo prostor kde je baterie uložená. Abyste předešli 
riziku zranění, nedovolte aby jakákoliv látka z baterie přišla do kontaktu s očima 
nebo pokožkou. Každá baterie může prasknout či dokonce explodovat pokud je 
vystavena ohni nebo jiným formám nadměrného tepla. Během manipulace s bater-
iemi buďte opatrní. Pro snížení rizika či zranění způsobené nesprávným 
zacházením s bateriemi proveďte následující opatření:
-  Nepoužívejte různé značky a typy baterií ve stejném zařízení
-  Při výměně baterií vždy vyměňte všechny baterie v zařízení
-  Nepoužívejte dobíjecí nebo opakovaně použitelné baterie.
-  Nedovolte dětem instalovat baterie bez dohledu.
-  Dodržujte pokyny výrobce baterie pro správnou manipulaci a likvidaci baterie.
UPOZORNĚNÍ: Výrobek a baterie by měly být likvidovány v recyklačním centru. 
Nevyhazujte s běžným odpadem z domácnosti.

UPOZORNĚNÍ: Pro zajištění bezpečného používání výrobku je nutné v místě 
instalace přivést vodiče dle platných předpisů. Instalace musí být provedena pouze 
osobou s odpovídající certifikací v oboru elektro. Při montáži nebo při zjištění 
závady, musí být vždy odpojený přívodní kabel ze zásuvky (v případě přímého 
zapo-jení je nutné vypnout příslušný jistič). Nesprávná instalace může vést k 
poškození výrobku a zranění.

UPOZORNĚNÍ: Neprovádějte demontáž výrobku, možnost úrazu elektrickým 
proudem.

UPOZORNĚNÍ: Používejte pouze originální napájecí adaptér dodaný s výrobkem. 
Neuvádějte zařízení do provozu, pokud přívodní kabel vykazuje známky poškození. 
UPOZORNĚNÍ: Postupujte podle pokynů v přiloženém manuálu.

ÚDRŽBA

Chraňte zařízení před kontaminací a znečištěním. Přístroj otřete měkkým hadříkem, 
nepoužívejte drsný nebo hrubozrnný materiál.

NEPOUŽÍVEJTE rozpouštědla nebo jiné agresivní čističe či chemikálie.

Na tento výrobek bylo vydáno Prohlášení o shodě, více informací naleznete na 
www.immax.cz

Máte-li dotaz nebo potřebujete-li poradit, kontaktujte nás 
na podpora@immaxneo.cz



UŽÍVATEĽSKÝ NÁVOD
Výrobca a dovozca:

IMMAX, Pohoří 703,  742 85 Vřesina, EU | www.immaxneo.cz | www.immaxneo.com
Vyrobeno v P.R.C.

TECHNICKÉ ŠPECIFIKÁCIE:
Komunikačný protokol Zigbee: 3.0
Frekvencia: 2400 MHz - 2483,5 MHz
Maximálny RF výstupný výkon: ZigBee: 10dBm - max. 19dBm
Bezdrôtový dosah: 30 m pri priamej viditeľnosti, 10 m v zastavanej oblasti
Technológia detekcie: 24GHz - 24,25GHz radar
Maximálny RF výstupný výkon: radar: 7,6 dBm
Rozsah detekcie osvetlenia: 0 - 10 000 luxov
Napájací port: USB C
Vstupné napätie snímača: 5V 1A (adaptér nie je súčasťou dodávky)
Pohotovostný výkon (Pnet): 0,5 W
Pripevnenie pomocou lepiacej pásky 3M
Prevádzková teplota: -0°C až +40°C
Prevádzková vlhkosť: maximálne 95%
Stupeň ochrany: IP20
Certifikáty: CE
Rozmery: 50x27mm
Hmotnosť: 65 g

Obsah balenia: snímač prítomnosti, magnetický držiak, kábel USB C (2 m), návod 
na použitie

LED INDIKÁTOR A TLAČIDLO

1. Obnovenie: V prípade potreby je možné obnoviť nastavenia: Dlhým stlačením 
tlačidla resetujete snímač a uvediete ho do režimu párovania
2. Vyhľadávanie siete: LED dióda pomaly bliká na modro (3 minúty).
3. Detekcia pohybu: LED bliká na modro každých 5 sekúnd.
4. Stlačenie tlačidla: po stlačení tlačidla sa LED rozsvieti na modro
5. Chyba: LED bliká červeno

INŠTALÁCIA SNÍMAČA
Najskôr vyberte výšku inštalácie, najlepšie 1 m nad zemou. Ak nie je možné 
nainštalovať snímač vo výške 1 m, odporúča sa nainštalovať ho vo vyššej polohe 
(nie viac ako 2 m) a zároveň nastaviť uhol sklonu tak, aby bola snímaná oblasť dobre 
pokrytá signálom zo snímača.

Poznámka: 1. Ak sa v dosahu snímania nachádzajú kývajúce sa zelené rastliny, 
pohybujúce sa kovové predmety, vejúce závesy, oblečenie, bežiace klimatizácie, 
ventilátory a iné rušivé prvky, snímač ich môže nesprávne interpretovať ako ľudské 
telo. Ak sa v mieste inštalácie vyskytujú vibrácie alebo otrasy, môžu byť tiež ne-
správne vyhodnotené ako ľudské telo. Na zabezpečenie dlhodobého normálneho 
používania odporúčame snímač inštalovať v suchom prostredí.

STIAHNUTIE A REGISTRÁCIA APLIKÁCIE IMMAX NEO PRO
Naskenujte QR kód na stiahnutie aplikácie Immax NEO PRO

Alebo vyhľadajte a nainštalujte aplikáciu Immax NEO PRO v App Store alebo 
Google Play.
- Spustite aplikáciu Immax NEO PRO a klepnutím na “Registrovať” si vytvorte 
vlastné konto.
- Po dokončení registrácie sa prihláste pomocou svojho účtu.

SPÁROVANIE VÝROBKU S APLIKÁCIOU
1. Pripojte snímač k napájaciemu adaptéru.
2. Ak LED indikátor na snímači nebliká, stlačte tlačidlo na snímači na minimálne 5 
sekúnd.
3. Uistite sa, že indikátor LED na snímači rýchlo bliká.
4. Všetko je pripravené na spárovanie.
5. Otvorte aplikáciu Immax NEO PRO.
6. Kliknite na ikonu “Room” (Miestnosť).
7. Kliknutím na ikonu “+” pridáte nové zariadenie.
8. V ľavom stĺpci vyberte kategóriu Immax NEO.
9. Z dostupných produktov vyberte senzor (zigbee) alebo Iné zigbee zariadenia.
10. Vyberte inteligentnú bránu, s ktorou chcete toto zariadenie spárovať (poznám-
ka: je to potrebné, ak máte viac ako jednu inteligentnú bránu Immax NEO PRO).
11. Kliknite na ikonu “Ďalší krok”.
12. Potvrďte, že LED indikátor rýchlo bliká
13. Kliknite na ikonu “Ďalší krok”.
14. Počkajte, kým sa zariadenie správne spáruje so smart bránou Immax NEO PRO.
15. Zadajte názov zariadenia.
16. Vyberte miestnosť, v ktorej má byť zariadenie umiestnené.
17. Kliknite na tlačidlo “Hotovo”.

INFORMÁCIE O ZABEZPEČENÍ
VAROVANIE: Zariadenie uchovávajte mimo dosahu detí. Tento výrobok obsahuje 
malé časti, ktoré môžu pri požití spôsobiť udusenie alebo poranenie.
VAROVANIE: Z každej batérie môžu unikať škodlivé chemikálie, ktoré môžu poško-
diť pokožku, oblečenie alebo miesto, kde je batéria uložená. Aby ste predišli riziku 
poranenia, nedovoľte, aby sa akákoľvek látka z batérie dostala do kontaktu s vašimi 
očami alebo pokožkou. Každá batéria môže prasknúť alebo dokonca vybuchnúť, ak 
je vystavená ohňu alebo iným formám nadmerného tepla. Pri manipulácii s batéri-
ami buďte opatrní. Aby ste znížili riziko alebo zranenia spôsobené nesprávnou 
manipuláciou s batériami, dodržiavajte nasledujúce bezpečnostné opatrenia:
- V tom istom zariadení nepoužívajte batérie rôznych značiek a typov.
- Pri výmene batérií vždy vymeňte všetky batérie v zariadení.
- Nepoužívajte nabíjateľné alebo opakovane použiteľné batérie.
- Nedovoľte deťom inštalovať batérie bez dozoru.
- Dodržiavajte pokyny výrobcu batérií pre správnu manipuláciu s batériami a ich 
likvidáciu.
POZNÁMKA: Výrobok a batérie by sa mali zlikvidovať v recyklačnom stredisku. 
Nelikvidujte ich spolu s bežným domovým odpadom.
UPOZORNENIE: Na zabezpečenie bezpečného používania výrobku musí byť elek-
troinštalácia privedená k miestu inštalácie v súlade s platnými predpismi. Inštaláciu 
môže vykonávať len osoba s príslušným elektrotechnickým osvedčením. Počas 
inštalácie alebo pri zistení poruchy sa musí vždy odpojiť prívodný kábel zo zásuvky 
(v prípade priameho pripojenia sa musí vypnúť príslušný istič). Nesprávna inštalácia 

môže viesť k poškodeniu výrobku a zraneniu.
VAROVANIE: Výrobok nerozoberajte, možnosť úrazu elektrickým prúdom.
VAROVANIE: Používajte iba originálny napájací adaptér dodaný s výrobkom. 
Prístroj nepoužívajte, ak napájací kábel vykazuje známky poškodenia. VAROVANIE: 
Dodržiavajte pokyny uvedené v priloženom návode na obsluhu.

ÚDRŽBA

Chráňte zariadenie pred znečistením a kontamináciou. Zariadenie utierajte mäkkou 
handričkou, nepoužívajte drsný alebo hrubý materiál.

NEPOUŽÍVAJTE rozpúšťadlá ani iné agresívne čistiace prostriedky alebo chemiká-
lie.

Bezpečnostné informácie pre tento produkt si môžete stiahnuť z www.immax.sk.

Na tento produkt je vydané Vyhlásenie o zhode, viac informácií nájdete na www.
immax.sk

Ak máte otázku alebo potrebujete poradiť, kontaktujte nás na podpora@immax-
neo.cz



USER MANUAL
Manufacturer and importer:

IMMAX, Pohoří 703,  742 85 Vřesina, EU | www.immaxneo.cz | www.immaxneo.com
Made in P.R.C.

TECHNICAL SPECIFICATIONS:
Communication protocol Zigbee: 3.0
Frequency: 2400MHz - 2483.5MHz
Maximum RF output power: ZigBee:10dBm - max 19dBm
Wireless range: 30m direct line of sight, 10m in built-up area
Detection technology: 24GHz-24.25GHz radar
Maximum RF output power: radar: 7.6dBm
Illumination detection range: 0 - 10,000 lux
Power port: USB C
Sensor input voltage: 5V 1A (adapter not included)
Standby power (Pnet): 0.5W
3M adhesive tape attachment
Operating temperature: -0°C to +40°C
Operating humidity: 95% maximum
Degree of protection: IP20
Certifications: CE
Dimensions: 50x27mm
Weight: 65g

Package contents: occupancy sensor, magnetic holder, USB C cable (2m), user 
manual

LED INDICATOR AND BUTTON

1. Reset: Long press the button to reset the sensor and put it into pairing mode
2. Network search: the LED flashes slowly in blue (3 minutes)
3. Motion detection: LED flashes blue every 5 seconds
4. Pressing the button: when the button is pressed, the LED turns blue
5. Error: the LED flashes red

 

SENSOR INSTALLATION

First select the installation height, preferably 1 m above the ground. If it is not pos-
sible to install the sensor at 1 m, it is recommended to install it in a higher position 
(not exceeding 2 m) while adjusting the angle of inclination so that the sensed area 
is well covered by the signal from the sensor. 

Note: 1. If there are swaying green plants, moving metal objects, billowing curtains, 
clothing, running air conditioners, fans, and other distractions within the sensing 
range, the sensor may misinterpret them as the human body. If there are vibrations 
or shocks at the installation site, they may also be incorrectly evaluated as human 
body. To ensure long-term normal use, we recommend that the sensor be installed 
in a dry environment.

IMMAX NEO PRO APP DOWNLOAD AND REGISTRATION

Scan the QR code to download the Immax NEO PRO app

 

Or search for and install the Immax NEO PRO app in the App Store or Google Play.
- Launch the Immax NEO PRO app and tap “Register” to create your own account.
- When you have completed registration, log in with your account.

PAIRING THE PRODUCT TO THE APP

1. Connect the sensor to the power adapter.
2. If the LED indicator on the sensor does not flash, press the button on the sensor 
for a minimum of 5 seconds.
3. Make sure that the LED indicator on the sensor flashes rapidly.
4. Everything is ready for pairing.
5. Open the Immax NEO PRO app.
6. Click on the “Room” icon.
7. Click on the “+” icon to add a new device.
8. In the left column, select the Immax NEO category.
9. Select a sensor (zigbee) or Other zigbee devices from the available products.
10. Select the smart gateway you want to pair this device with (note: this is neces-
sary if you have more than one Immax NEO PRO smart gateway).
11. Click on the “Next Step” icon.
12. Confirm that the Led indicator is blinking rapidly
13. Click on the “Next Step” icon.
14. Wait until the device is properly paired with the Immax NEO PRO smart 
gateway.
15. Enter the name of the device.
16. Select the room where you want the device to be located.
17. Click on “Done”.

SAFETY INFORMATION

CAUTION: Keep out of reach of children. This product contains small parts, which 
may cause suffocation or injury if swallowed.

WARNING: Every battery has the potential to leak harmful chemicals that can dam-
age skin, clothing or area where the battery is stored. To avoid the risk of injury, 
do not allow any substance from the battery to come into contact with the eyes or 
skin. Every battery may burst or even explode if exposed to fire or other forms of 
excessive heat. Take care when handling the batteries. To reduce the risk of injury 
from mishandling the batteries, take the following precautions:
- Do not use different brands and types of batteries in the same device
- When replacing the batteries, always replace all the batteries in the device
- Do not use rechargeable or reusable batteries.
- Do not allow children to insert batteries without supervision.
- Follow the battery manufacturer’s instructions for proper battery handling and 
disposal.

CAUTION: The product and batteries should be disposed of at a recycling centre. 
Do not dispose of them with normal household waste.

CAUTION: To ensure safe use of the product, wires must be brought at the 
installation site according to valid regulations. The installation must only be carried 
out by an individual with the appropriate certification in the field of electronics. 
During installation or when a fault is detected, the power cable must always be 
disconnected from the socket (in the case of direct connection, the relevant circuit 
breaker must be switched off). Improper installation can damage the product and 
cause injury.

CAUTION: Do not disassemble the product, electric shock may occur.

CAUTION: Use only the original power adapter provided with the product. Do not 
operate the device if the power cord shows signs of damage. CAUTION: Follow 
the instructions in the enclosed manual.

 

MAINTENANCE

Protect the device from contamination and soiling. Wipe the device with a soft 
cloth, do not use rough or coarse materials.

DO NOT USE solvents or other aggressive cleaners or chemicals.

A Declaration of Conformity has been issued for this product. More information 
can be found at www.immax.eu

If you have any questions or need advice, please contact us at support@immax.eu



GEBRAUCHSANLEITUNG
Hersteller und Importeur:

IMMAX, Pohoří 703, 742 85 Vřesina, EU | www.immaxneo.cz | www.immaxneo.com
Hergestellt in P.R.C.

TECHNISCHE DATEN:
Kommunikationsprotokoll Zigbee: 3.0
Frequenz: 2400MHz - 2483.5MHz
Maximale RF-Ausgangsleistung: ZigBee:10dBm - maximal 19dBm
Funkreichweite: 30m direkte Sichtlinie, 10m in bebautem Gebiet
Erkennungstechnologie: 24GHz-24.25GHz Radar
Maximale RF-Ausgangsleistung: Radar: 7,6dBm
Bereich der Beleuchtungserkennung: 0 - 10.000 Lux
Stromanschluss: USB C
Sensor-Eingangsspannung: 5V 1A (Adapter nicht enthalten)
Standby-Leistung (Pnet): 0.5W
Befestigung mit 3M-Klebeband
Betriebstemperatur: -0°C bis +40°C
Luftfeuchtigkeit bei Betrieb: maximal 95%.
Schutzgrad: IP20
Zertifizierungen: CE
Abmessungen: 50x27mm
Gewicht: 65g

Lieferumfang: Präsenzsensor, Magnethalterung, USB-C-Kabel (2m), Benutzerhand-
buch

LED-ANZEIGE UND TASTE

1. Zurücksetzen: Drücken Sie lange auf die Taste, um den Sensor zurückzusetzen 
und in den Kopplungsmodus zu versetzen
2. Netzwerksuche: Die LED blinkt langsam blau (3 Minuten)
3. Bewegungserkennung: LED blinkt alle 5 Sekunden blau
4. Tastendruck: Wenn die Taste gedrückt wird, leuchtet die LED blau
5. Fehler: die LED blinkt rot

INSTALLATION DES SENSORS

Wählen Sie zunächst die Installationshöhe, vorzugsweise 1 m über dem Boden. 
Wenn es nicht möglich ist, den Sensor in 1 m Höhe zu installieren, empfiehlt es 
sich, ihn in einer höheren Position (nicht höher als 2 m) zu installieren und dabei 
den Neigungswinkel so einzustellen, dass der erfasste Bereich vom Signal des 
Sensors gut abgedeckt wird.

Hinweis: 1. wenn sich im Erfassungsbereich wogende Grünpflanzen, sich beweg-
ende Metallgegenstände, wogende Vorhänge, Kleidung, laufende Klimaanlagen, 
Ventilatoren und andere Ablenkungen befinden, kann der Sensor diese fälschlicher-
weise als menschlichen Körper interpretieren. Wenn am Installationsort Vibrationen 
oder Erschütterungen auftreten, können diese ebenfalls fälschlicherweise als 
menschlicher Körper gewertet werden. Um eine langfristige normale Nutzung 
zu gewährleisten, empfehlen wir, den Sensor in einer trockenen Umgebung zu 
installieren.

IMMAX NEO PRO APP DOWNLOAD UND REGISTRIERUNG
Scannen Sie den QR-Code, um die Immax NEO PRO-App herunterzuladen

Oder suchen Sie im App Store oder bei Google Play nach der Immax NEO PRO-
App und installieren Sie sie.
- Starten Sie die Immax NEO PRO-App und tippen Sie auf “Registrieren”, um Ihr 
eigenes Konto zu erstellen.
- Wenn Sie die Registrierung abgeschlossen haben, melden Sie sich mit Ihrem
Konto an.

KOPPELN DES PRODUKTS MIT DER APP
1. Schließen Sie den Sensor an den Netzadapter an.
2. Wenn die LED-Anzeige am Sensor nicht blinkt, drücken Sie die Taste am Sensor 
mindestens 5 Sekunden lang.
3. Vergewissern Sie sich, dass die LED-Anzeige auf dem Sensor schnell blinkt.
4. Alles ist bereit für die Kopplung.
5. Öffnen Sie die Immax NEO PRO-App.
6. Klicken Sie auf das Symbol “Raum”.
7. Klicken Sie auf das “+”-Symbol, um ein neues Gerät hinzuzufügen.
8. Wählen Sie in der linken Spalte die Kategorie “Immax NEO”.
9. Wählen Sie einen Sensor (Zigbee) oder andere Zigbee-Geräte aus den verfüg-
baren Produkten aus.
10. Wählen Sie das Smart Gateway, mit dem Sie dieses Gerät koppeln möchten 
(Hinweis: Dies ist notwendig, wenn Sie mehr als ein Immax NEO PRO Smart 
Gateway haben).
11. Klicken Sie auf das Symbol “Nächster Schritt”.
12. Vergewissern Sie sich, dass die Led-Anzeige schnell blinkt.
13. Klicken Sie auf das Symbol “Nächster Schritt”.
14. Warten Sie, bis das Gerät ordnungsgemäß mit dem Immax NEO PRO Smart 
Gateway gepaart ist.
15. Geben Sie den Namen des Geräts ein.
16. Wählen Sie den Raum aus, in dem sich das Gerät befinden soll.
17. Klicken Sie auf “Fertig”.

SICHERHEITSINFORMATION

HINWEIS: Außerhalb der Reichweite von Kindern aufbewahren. Dieses Produkt 
enthält kleine Teile, die beim Verschlucken zu Erstickung oder Verletzungen führen 
können.

WARNUNG: Bei jeder Batterie besteht die Voraussetzung, der Freisetzung 
schädlicher Chemikalien, die Haut, Kleidung oder den Raum beschädigen können, 
in dem sie aufbewahrt wird. Um die Gefahr von Verletzungen zu vermeiden, achten 
Sie darauf, dass keine Substanz aus der Batterie mit Ihren Augen oder Ihrer Haut 
in Berührung kommt. Jede Batterie kann platzen oder sogar explodieren, wenn sie 
Feuer oder anderen Formen übermäßiger Hitze ausgesetzt wird. Seien Sie beim 
Umgang mit Batterien vorsichtig. Um die Gefahr von Verletzungen durch unsach-
gemäßen Umgang mit den Batterien zu verringern, ergreifen Sie die folgenden 
Vorsichtsmaßnahmen:

- Verwenden Sie keine Batterien unterschiedlicher Marken und Typen im selben
Gerät
- Ersetzen Sie beim Batteriewechsel immer alle Batterien im Gerät
- Verwenden Sie keine wiederaufladbaren oder wiederverwendbaren Batterien.
- Erlauben Sie Kindern nicht, Batterien ohne Aufsicht einzulegen.
- Befolgen Sie die Anweisungen des Batterieherstellers zur ordnungsgemäßen
Handhabung und Entsorgung der Batterie.

HINWEIS: Das Produkt und die Batterien sollten in einem Recyclingzentrum 
entsorgt werden. Nicht mit dem üblichen Haushaltsmüll entsorgen.

HINWEIS: Um die sichere Verwendung des Produkts zu gewährleisten, sind die 
Kabel am Installationsort gemäß den geltenden Vorschriften anzuschließen. Die 
Installation darf nur von einer Person durchgeführt werden, die über eine entspre-
chende Zertifizierung für den Elektrobereich verfügt. Bei der Installation oder der 
Feststellung einer Störung muss das Versorgungskabel immer aus der Steckdose 
gezogen werden (bei Direktanschluss muss der entsprechende Schutzschalter aus-
geschaltet werden). Eine unsachgemäße Installation kann zu Schäden am Produkt 
und zu Verletzungen führen.

HINWEIS: Nehmen Sie keine Demontage des Produktes vor, es droht die Gefahr 
eines Stromunfalls.

HINWEIS: Verwenden Sie nur den mit dem Produkt mitgelieferten Original-Adapt-
er. Setzen Sie das Gerät nicht in Betrieb, wenn das Netzkabel Anzeichen von 
Schäden aufweist. HINWEIS: Befolgen Sie die Anweisungen im beiliegenden 
Handbuch.

WARTUNG

Schützen Sie das Gerät vor Kontaminierung und Verunreinigung. Wischen Sie das 
Gerät mit einem weichen Tuch ab; verwenden Sie kein raues oder grobkörniges 
Material.

VERWENDEN SIE KEINE Lösungsmittel oder andere aggressive Reinigungsmittel 
bzw. Chemikalien.

Für dieses Produkt wurde eine Konformitätserklärung ausgestellt, mehr Informa-
tionen finden Sie unter www.immaxneo.de

Wenn Sie Fragen haben oder Beratung benötigen, wenden Sie sich bitte an uns 
support@immax.eu



INSTRUKCJA OBSŁUGI
Producent i dostawca:

IMMAX, Pohoří 703, 742 85 Vřesina, EU | www.immaxneo.cz | www.immaxneo.com
Wyprodukowano w ChRL

SPECYFIKACJA TECHNICZNA:
Protokół komunikacyjny Zigbee: 3.0
Częstotliwość: 2400 MHz - 2483,5 MHz
Maksymalna moc wyjściowa RF: ZigBee:10dBm - max 19dBm
Zasięg bezprzewodowy: 30m w zasięgu wzroku, 10m w terenie zabudowanym
Technologia detekcji: radar 24GHz-24.25GHz
Maksymalna moc wyjściowa RF: radar: 7,6dBm
Zakres wykrywania oświetlenia: 0 - 10 000 luksów
Port zasilania: USB C
Napięcie wejściowe czujnika: 5V 1A (adapter nie wchodzi w skład zestawu)
Moc w trybie gotowości (Pnet): 0.5W
Mocowanie za pomocą taśmy samoprzylepnej 3M
Temperatura pracy: od -0°C do +40°C
Wilgotność robocza: maksymalnie 95%
Stopień ochrony: IP20
Certyfikaty: CE
Wymiary: 50x27mm
Waga: 65g

Zawartość opakowania: czujnik obecności, uchwyt magnetyczny, kabel USB C (2m), 
instrukcja obsługi

WSKAŹNIK LED I PRZYCISK

1. Reset: Długie naciśnięcie przycisku resetuje czujnik i przełącza go w tryb 
parowania.
2. Wyszukiwanie sieci: dioda LED miga powoli na niebiesko (3 minuty)
3. Wykrywanie ruchu: Dioda LED miga na niebiesko co 5 sekund
4. Naciśnięcie przycisku: po naciśnięciu przycisku dioda LED zmienia kolor na 
niebieski
5. Błąd: dioda LED miga na czerwono

INSTALACJA CZUJNIKA

Najpierw należy wybrać wysokość instalacji, najlepiej 1 m nad ziemią. Jeśli nie jest 
możliwe zainstalowanie czujnika na wysokości 1 m, zaleca się zainstalowanie go 
w wyższej pozycji (nieprzekraczającej 2 m), dostosowując kąt nachylenia tak, aby 
wykrywany obszar był dobrze pokryty sygnałem z czujnika. 

Uwaga: 1. Jeśli w zasięgu wykrywania znajdują się kołyszące się zielone rośliny, 
poruszające się metalowe przedmioty, powiewające zasłony, odzież, działające 
klimatyzatory, wentylatory i inne czynniki rozpraszające, czujnik może błędnie 
zinterpretować je jako ludzkie ciało. Jeśli w miejscu instalacji występują wibracje 
lub wstrząsy, mogą one również zostać nieprawidłowo ocenione jako ludzkie ciało. 
Aby zapewnić długotrwałe normalne użytkowanie, zalecamy instalację czujnika w 
suchym środowisku.

POBIERANIE I REJESTRACJA APLIKACJI IMMAX NEO PRO

Zeskanuj kod QR, aby pobrać aplikację Immax NEO PRO

Lub wyszukaj i zainstaluj aplikację Immax NEO PRO w App Store lub Google Play.
- Uruchom aplikację Immax NEO PRO i dotknij “Zarejestruj się”, aby utworzyć 
własne konto.
- Po zakończeniu rejestracji zaloguj się na swoje konto.

PAROWANIE PRODUKTU Z APLIKACJĄ

1. Podłącz czujnik do zasilacza.
2. Jeśli wskaźnik LED na czujniku nie miga, naciśnij przycisk na czujniku przez co 
najmniej 5 sekund.
3. Upewnij się, że wskaźnik LED na czujniku miga szybko.
4. Wszystko jest gotowe do parowania.
5. Otwórz aplikację Immax NEO PRO.
6. Kliknij ikonę “Pokój”.
7. Kliknij ikonę “+”, aby dodać nowe urządzenie.
8. W lewej kolumnie wybierz kategorię Immax NEO.
9. Wybierz czujnik (zigbee) lub inne urządzenia zigbee z dostępnych produktów.
10. Wybierz inteligentną bramkę, z którą chcesz sparować to urządzenie (uwaga: 
jest to konieczne, jeśli masz więcej niż jedną inteligentną bramkę Immax NEO 
PRO).
11. Kliknij ikonę “Następny krok”.
12. Sprawdź, czy wskaźnik LED szybko miga
13. Kliknij ikonę “Next Step” (Następny krok).
14. Poczekaj, aż urządzenie zostanie prawidłowo sparowane z inteligentną bramką 
Immax NEO PRO.
15. Wprowadź nazwę urządzenia.
16. Wybierz pomieszczenie, w którym ma znajdować się urządzenie.
17. Kliknij przycisk “Gotowe”.

INFORMACJE DOTYCZĄCE BEZPIECZEŃSTWA

OSTRZEŻENIE: Przechowywać w miejscu niedostępnym dla dzieci. Produkt zawiera 
małe elementy, które stwarzają ryzyko uduszenia lub urazu w wyniku połknięcia.

OSTRZEŻENIE: Każda bateria stwarza ryzyko wycieku szkodliwych substancji 
chemicznych, które mogą uszkodzić skórę, odzież lub miejsce, w którym bateria 
jest przechowywana. Aby zapobiec ryzyku urazu, należy nie dopuścić do kontaktu 
jakiejkolwiek substancji z baterii z oczami lub skórą. Każda bateria może pęknąć lub 
nawet wybuchnąć, jeżeli jest narażona na działanie ognia lub innych form nadmier-
nie wysokiej temperatury. Podczas obchodzenia się z bateriami należy zachować 
ostrożność. W celu zminimalizowania ryzyka urazu, wynikającego z niepoprawnego 
obchodzenia się z bateriami, należy stosować następujące środki bezpieczeństwa:
– W jednym urządzeniu nie należy stosować baterii różnych marek lub typów.
– Wymieniając baterie, zawsze należy wymienić wszystkie baterie w urządzeniu.
– Nie należy stosować baterii do ponownego ładowania ani baterii wielokrotnego
użytku.

– Nie należy dopuszczać do instalacji baterii przez dzieci bez nadzoru.
– Należy przestrzegać wskazówek producenta baterii dotyczących poprawnego 
obchodzenia się z bateriami oraz ich utylizacji.

OSTRZEŻENIE: Produkt oraz baterie należy oddać do punktu selektywnej zbiórki. 
Nie wyrzucać do zwykłego kosza na śmieci.

OSTRZEŻENIE: Aby zapewnić bezpieczne użytkowanie produktu, do miejsca 
instalacji należy doprowadzić przewody zgodne z obowiązującymi przepisami. 
Instalacja musi zostać wykonana przez osobę posiadającą odpowiednie certyfikaty 
w obszarze elektroniki. Podczas instalacji lub sprawdzania przyczyny awarii zawsze 
należy wyciągnąć przewód zasilający z gniazdka (w razie podłączenia bezpośred-
niego należy wyłączyć odpowiedni bezpiecznik). Niepoprawna instalacja może 
prowadzić do uszkodzenia produktu oraz do urazu.

OSTRZEŻENIE: Nie należy wykonywać demontażu produktu, ryzyko porażenia 
prądem elektrycznym.

OSTRZEŻENIE: Należy korzystać wyłącznie z oryginalnego zasilacza dołączonego 
do produktu. Jeżeli przewód zasilający nosi ślady uszkodzenia, nie należy uru-
chamiać urządzenia. OSTRZEŻENIE: Należy postępować zgodnie ze wskazówkami 
zawartymi w dołączonej instrukcji.

KONSERWACJA

Chronić urządzenie przed zanieczyszczeniem i zabrudzeniem. Urządzenie czyścić 
miękką szmatką, nie używać szorstkich lub gruboziarnistych materiałów.

NIE STOSOWAĆ rozpuszczalników ani innych środków czyszczących i chemicznych 
o agresywnym działaniu.

Dla tego produktu wydano deklarację zgodności, więcej informacji na stronie www.
immaxneo.pl

Jeśli masz jakiekolwiek pytania lub potrzebujesz porady, skontaktuj się z nami pod 
adresem support@immax.eu



HASZNÁLATI ÚTMUTATÓ
Gyártó és importőr:

IMMAX, Pohoří 703,  742 85 Vřesina, EU | www.immaxneo.cz | www.immaxneo.com
P.R.C.-ben gyártva.

MŰSZAKI SPECIFIKÁCIÓK:
Kommunikációs protokoll Zigbee: 3.0
Frekvencia: 2400MHz - 2483.5MHz
Maximális RF kimeneti teljesítmény: ZigBee: 10dBm - max. 19dBm
Vezeték nélküli hatótávolság: Vezeték nélküli hatótávolság: 30m közvetlen 
látótávolságban, 10m beépített területen
Érzékelési technológia: 24GHz-24.25GHz radar
Maximális RF kimeneti teljesítmény: radar: 7,6dBm
Megvilágítás érzékelési tartománya: 0 - 10 000 lux
Tápcsatlakozás: Tápcsatlakozás: A fényerőszabályozó és a fényerőszabályozó 
berendezés: USB C
Érzékelő bemeneti feszültség: 5V 1A (adapter nem tartozék)
Készenléti energia (Pnet): 0.5W
3M ragasztószalagos rögzítés
Működési hőmérséklet: -0°C és +40°C között
Működési páratartalom: maximum 95%
Védettségi fok: IP20
Tanúsítványok: CE
Méretek: Méretek: 50x27mm
Súly: 65g

Csomag tartalma: foglaltságérzékelő, mágneses tartó, USB C kábel (2m), használati 
útmutató

LED KIJELZŐ ÉS GOMB

1. Visszaállítás: Hosszan nyomja meg a gombot az érzékelő visszaállításához és 
párosítási üzemmódba helyezéséhez.
2. Hálózati keresés: a LED lassan kék színben villog (3 perc).
3. Mozgásérzékelés: A LED 5 másodpercenként kék színnel villog
4. A gomb megnyomása: a gomb megnyomásakor a LED kékre vált.
5. Hiba: a LED pirosan villog

AZ ÉRZÉKELŐ TELEPÍTÉSE

Először válassza ki a telepítési magasságot, lehetőleg 1 m magasságban a talaj 
felett. Ha az érzékelőt nem lehet 1 m magasságba telepíteni, akkor ajánlatos 
magasabb helyre (legfeljebb 2 m-re) telepíteni, miközben a dőlésszöget úgy kell 
beállítani, hogy az érzékelt területet jól lefedje az érzékelő jele.

Megjegyzés: 1. Ha az érzékelési tartományon belül ringatózó zöld növények, 
mozgó fémtárgyak, gomolygó függönyök, ruhák, futó légkondicionálók, ven-
tilátorok és egyéb zavaró tényezők vannak, az érzékelő ezeket tévesen emberi 
testként értelmezheti. Ha a telepítés helyén rezgések vagy ütések vannak, azokat 
is tévesen emberi testként értékelheti. A hosszú távú normál használat érdekében 
javasoljuk, hogy az érzékelőt száraz környezetben telepítsék.

IMMAX NEO PRO ALKALMAZÁS LETÖLTÉSE ÉS REGISZTRÁCIÓ
Az Immax NEO PRO alkalmazás letöltéséhez szkennelje be a QR-kódot.

Vagy keresse meg és telepítse az Immax NEO PRO alkalmazást az App Store vagy 
a Google Play alkalmazásban.
- Indítsa el az Immax NEO PRO alkalmazást, és koppintson a “Regisztráció” gom-
bra a saját fiók létrehozásához.
- Ha befejezte a regisztrációt, jelentkezzen be a fiókjával.

A TERMÉK PÁROSÍTÁSA AZ ALKALMAZÁSSAL
1. Csatlakoztassa az érzékelőt a hálózati adapterhez.
2. Ha az érzékelőn lévő LED-kijelző nem villog, nyomja meg az érzékelőn lévő 
gombot legalább 5 másodpercig.
3. Győződjön meg róla, hogy az érzékelőn lévő LED-kijelző gyorsan villog.
4. Minden készen áll a párosításra.
5. Nyissa meg az Immax NEO PRO alkalmazást.
6. Kattintson a “Szoba” ikonra.
7. Kattintson a “+” ikonra egy új eszköz hozzáadásához.
8. A bal oldali oszlopban válassza ki az Immax NEO kategóriát.
9. Válasszon ki egy érzékelőt (zigbee) vagy Egyéb zigbee eszközöket a rendelkezés-
re álló termékek közül.
10. Válassza ki azt az intelligens átjárót, amellyel ezt az eszközt párosítani kívánja 
(megjegyzés: erre akkor van szükség, ha egynél több Immax NEO PRO intelligens
átjáróval rendelkezik).
11. Kattintson a “Következő lépés” ikonra.
12. Ellenőrizze, hogy a Led kijelző gyorsan villog-e.
13. Kattintson a “Következő lépés” ikonra.
14. Várjon, amíg a készülék megfelelően párosodik az Immax NEO PRO intelligens
átjáróval.
15. Adja meg az eszköz nevét.
16. Válassza ki azt a helyiséget, ahol az eszközt elhelyezni szeretné.
17. Kattintson a “Kész” gombra.

BIZTONSÁGI INFORMÁCIÓ

FIGYELMEZTETÉS! A terméket gyerekektől elzárt helyen tárolja. A termékben 
apró alkatrészek találhatók, amelyek lenyelés esetén fulladást vagy más sérülést 
okozhatnak.

VESZÉLY! Az elemek olyan vegyi anyagokat tartalmaznak, amelyek kiszivárgás 
esetén személyi sérülést vagy anyagi károkat okozhatnak (bőrsérülés, ruha 
színelváltozása, elemtartó sérülése stb.). A személyi sérülések elkerülése érdekében 
ügyeljen arra, hogy az elemből kiszivárgott anyag ne kerüljön a bőrére vagy a 
szemébe. A magas hőnek vagy tűz hatásának kitett elem megrepedhet vagy akár 
fel is robbanhat. Az elemekkel bánjon óvatosan és körültekintő módon. Az elemek 
okozta balesetek és sérülések elkerülése érdekében, a következőket tartsa be:
- ne használjon együtt különböző típusú és márkájú elemeket;
- elemcsere esetén mindegyik elemet cserélje ki;
- a nem tölthető elemeket ne próbálja meg feltölteni;
- ne engedje, hogy gyerekek felügyelet nélkül elemeket cseréljenek a termékben;
- tartsa be az elemek megfelelő kezelésére és megsemmisítésére vonatkozó
előírásokat.

FIGYELMEZTETÉS! A terméket és az elemeket az életciklusuk végén adja le újra-
hasznosításra. A terméket és elemeket a háztartási hulladékok közé kidobni tilos.

FIGYELMEZTETÉS! Amennyiben a terméket elektromos hálózatról kell üzemeltetni, 
akkor azt csak szabványos aljzathoz csatlakoztassa. Az elektromos rendszeren 
szerelési munkát csak villanyszerelő szakember végezhet. A termék telepítése vagy 
szerelése előtt a terméket le kell választani a tápfeszültségről (ki kell húzni az elek-
tromos aljzatból, vagy fix bekötés esetén le kell kapcsolni az adott kismegszakítót). 
A nem megfelelő telepítés személyi sérülést és anyagi károkat okozhat.

FIGYELMEZTETÉS! A terméket ne szerelje szét, áramütés érheti.

FIGYELMEZTETÉS! Csak eredeti, a termékhez mellékelt hálózati adaptert használ-
jon. Ha a tápvezeték sérült, akkor a terméket ne használja. FIGYELMEZTETÉS! 
Tartsa be a mellékelt útmutatóban leírtakat.

KARBANTARTÁS

A terméket óvja a szennyeződésektől és folyadékoktól. A készüléket puha ruhával 
törölje meg, durva és karcoló anyagokat ne használjon a tisztításhoz.

A tisztításhoz nem szabad agresszív vegyi anyagokat vagy oldószereket használni.

A termék Megfelelőségi nyilatkozattal rendelkezik, további információt a www.
immax.hu weboldalon talál.

Ha bármilyen kérdése van, vagy tanácsra van szüksége, kérjük, lépjen kapcsolatba 
velünk a következő címen support@immax.eu



MANUALUL UTILIZATORULUI
Výrobce a dovozce / Producător și importator:

IMMAX, Pohoří 703, 742 85 Vřesina, EU | www.immaxneo.cz | 
www.immaxneo.com Made in P.R.C.

Immax NEO NEO Smart Occupancy Sensor, Zigbee 
3.0
SPECIFICAȚII TEHNICE:
Protocol de comunicare Zigbee: 3.0
Frecvență: 2400MHz - 2483.5MHz
Puterea maximă de ieșire RF: ZigBee: 10dBm - max 19dBm
Raza de acțiune wireless: 30m vizibilitate directă, 10m în zona construită Tehnologie 
de detecție: radar 24GHz-24.25GHz
Puterea maximă de ieșire RF: radar: 7,6dBm
Domeniul de detectare a iluminării: 0 - 10.000 lux
Port de alimentare: USB C
Tensiunea de intrare a senzorului: 5V 1A (adaptor neinclus)
Putere în standby (Pnet): 0,5 W
Atașare cu bandă adezivă 3M
Temperatura de funcționare: -0°C până la +40°C
Umiditate de funcționare: 95% maximum
Grad de protecție: IP20
Certificări: CE
Dimensiuni: 50x27mm
Greutate: 65g
Conținutul pachetului: senzor de prezență, suport magnetic, cablu USB C (2m), 
manual de utilizare

INDICATOR LED ȘI BUTON
1. Resetați: Apăsați lung butonul pentru a reseta senzorul și a-l pune în modul de 
împerechere.
2. Căutare în rețea: LED-ul clipește încet în albastru (3 minute)
3. Detectarea mișcării: LED-ul clipește în albastru la fiecare 5 secunde
4. Apăsarea butonului: când este apăsat butonul, LED-ul devine albastru
5. Eroare: LED-ul clipește în roșu

INSTALAREA SENZORULUI

Alegeți mai întâi înălțimea de instalare, de preferință la 1 m deasupra solului. În 
cazul în care nu este posibilă instalarea senzorului la 1 m, se recomandă instalarea 
acestuia într-o poziție mai înaltă (nu mai mult de 2 m), reglând în același timp 
unghiul de înclinare astfel încât zona detectată să fie bine acoperită de semnalul 
senzorului. 
Notă: 1. Dacă există plante verzi care se balansează, obiecte metalice în mișcare, 
perdele care se flutură, haine, aparate de aer condiționat în funcțiune, ventilatoare 
și alte elemente de distragere a atenției în intervalul de detectare, senzorul le poate 
interpreta greșit ca fiind un corp uman. Dacă la locul de instalare sunt prezente 
vibrații sau șocuri, acestea pot fi, de asemenea, evaluate incorect ca fiind corp 
uman. Pentru a asigura o utilizare normală pe termen lung, recomandăm ca 
senzorul să fie instalat într-un mediu uscat.

DESCĂRCAȚI IMMAX NEO PRO ȘI ÎNREGISTRAȚI-VĂ
Scanați codul QR și descărcați aplicația Immax NEO PRO

Sau căutați și instalați aplicația Immax NEO PRO în App Store sau Google Play.

- Lansați aplicația Immax NEO PRO și faceți clic pe "Register" (Înregistrare) pentru 
a vă crea propriul cont.
- După ce ați terminat de înregistrat, conectați-vă la contul dvs.

ASOCIEREA PRODUSULUI CU APLICAȚIA

1. Conectați senzorul la adaptorul de alimentare.
2. Dacă indicatorul LED de pe senzor nu clipește, apăsați butonul de pe senzor timp de 
minimum 5 secunde.
3. Asigurați-vă că indicatorul LED de pe senzor clipește rapid.
4. Totul este pregătit pentru împerechere.
5. Deschideți aplicația Immax NEO PRO.
6. Faceți clic pe pictograma "Room" (Cameră).
7. Faceți clic pe pictograma "+" pentru a adăuga un nou dispozitiv.
8. În coloana din stânga, selectați categoria Immax NEO.
9. Selectați un senzor (zigbee) sau Other zigbee devices (Alte dispozitive zigbee) din 
produsele disponibile.
10. Selectați pasarela inteligentă cu care doriți să asociați acest dispozitiv (notă: acest 
lucru este necesar dacă aveți mai multe pasarele inteligente Immax NEO PRO).
11. Faceți clic pe pictograma "Next Step" (Pasul următor).
12. Confirmați că indicatorul Led clipește rapid
13. Faceți clic pe pictograma "Next Step" (Pasul următor).
14. Așteptați până când dispozitivul este împerecheat corect cu pasarela inteligentă 
Immax NEO PRO.
15. Introduceți numele dispozitivului.
16. Selectați camera în care doriți să fie amplasat dispozitivul.
17. Faceți clic pe "Done" (Efectuat).
INFORMAȚII DE SECURITATE

AVERTISMENT: A nu se lăsa la îndemâna copiilor. Acest produs conține piese 
mici care pot provoca sufocare sau vătămări în caz de înghițire.
AVERTISMENT: Fiecare baterie are potențialul de a scurge substanțe chimice 
dăunătoare care pot afecta pielea, hainele sau zona în care este depozitată 
bateria. Pentru a evita riscul de rănire, nu permiteți ca nicio substanță din baterie 
să intre în contact cu ochii sau pielea. Orice baterie se poate rupe sau chiar 
exploda dacă este expusă la foc sau la alte forme de căldură excesivă. Aveți grijă 
când manipulați bateriile. Pentru a reduce riscul sau rănirea cauzată de 
manipularea necorespunzătoare a bateriilor, luați următoarele măsuri de precauție:
- Nu folosiți baterii de mărci și tipuri diferite în același dispozitiv.
- Atunci când înlocuiți bateriile, înlocuiți întotdeauna toate bateriile din dispozitiv
- Nu utilizați baterii reîncărcabile sau reutilizabile.
- Nu permiteți copiilor să instaleze bateriile fără supraveghere.
- Urmați instrucțiunile producătorului bateriei pentru manipularea și eliminarea 
corectă a bateriei.
AVERTISMENT: Produsul și bateriile trebuie aruncate la un centru de reciclare. 
Nu le aruncați împreună cu deșeurile menajere obișnuite.

AVERTISMENT: Pentru a asigura utilizarea în siguranță a produsului, cablajul 
trebuie să fie instalat în conformitate cu codurile aplicabile la punctul de instalare. 
Instalarea trebuie efectuată numai de către o persoană cu certificare electrică 
corespunzătoare. În timpul instalării sau atunci când se detectează o defecțiune, 
cablul de alimentare trebuie întotdeauna deconectat de la priză (în cazul conectării 
directe, întrerupătorul de circuit relevant trebuie să fie oprit). Instalarea incorectă 
poate duce la deteriorarea produsului și la vătămări.

AVERTISMENT: Nu dezasamblați produsul, se poate produce un șoc electric.
AVERTISMENT: Utilizați numai adaptorul de alimentare original furnizat cu 
produsul. Nu utilizați aparatul dacă cablul de alimentare prezintă semne de 
deteriorare. AVERTISMENT: Respectați instrucțiunile din manualul anexat.

ÎNTREȚINERE

Protejați echipamentul de contaminare și poluare. Ștergeți aparatul cu o cârpă 
moale, nu folosiți materiale aspre sau grosiere.

NU utilizați solvenți sau alți agenți de curățare sau substanțe chimice agresive.

Pentru acest produs a fost emisă o declarație de conformitate, pentru mai multe 
informații vizitați www.immax.eu

Dacă aveți întrebări sau aveți nevoie de sfaturi, vă rugăm să ne contactați 
la podpora@immaxneo.cz



РЪКОВОДСТВО ЗА ПОТРЕБИТЕЛЯ
Výrobce a dovozce / Производител и вносител:
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Интелигентен сензор за обитаемост Immax NEO, 
Zigbee 3.0
ТЕХНИЧЕСКА СПЕЦИФИКАЦИЯ:
Комуникационен протокол Zigbee: 3.0
Честота: 2400MHz - 2483.5MHz
Максимална RF изходна мощност: ZigBee: 10dBm - max 19dBm
Обхват на безжичната връзка: 30 м пряка видимост, 10 м в застроена зона 
Технология за откриване: 24GHz-24,25GHz радар
Максимална RF изходна мощност: радар: 7,6dBm
Диапазон на откриване на осветлението: 0 - 10 000 lux
Захранващ порт: USB C
Входно напрежение на сензора: 5V 1A (адаптерът не е включен в комплекта)
Мощност в режим на готовност (Pnet): 0,5 W
Закрепване с 3М самозалепваща се лента
Работна температура: от -0°C до +40°C
Работна влажност: максимум 95%
Степен на защита: IP20
Сертификати: CE
Размери: 50x27mm
Тегло: 65 g

Съдържание на опаковката: сензор за присъствие, магнитен държач, USB C 
кабел (2 м), ръководство за потребителя

СВЕТОДИОДЕН ИНДИКАТОР И БУТОН
1. Нулиране: Дълго натиснете бутона, за да нулирате сензора и да го 
поставите в режим на сдвояване.
2. Търсене на мрежа: светодиодът мига бавно в синьо (3 минути).
3. Откриване на движение: светодиодът мига в синьо на всеки 5 секунди
4. натискане на бутона: когато бутонът бъде натиснат, светодиодът светва в 
синьо
5. Грешка: светодиодът мига в червено

ИНСТАЛИРАНЕ НА СЕНЗОРА
Първо изберете височината на инсталиране, за предпочитане на 1 м над 
земята. Ако не е възможно сензорът да се монтира на височина 1 m, се 
препоръчва да се монтира на по-високо място (не повече от 2 m), като се 
регулира ъгълът на наклона, така че сензорната зона да бъде добре покрита 
от сигнала на сензора. 

Бележка: 1. Ако в обхвата на отчитане има люлеещи се зелени растения, 
движещи се метални предмети, веещи се завеси, дрехи, работещи 
климатици, вентилатори и други разсейващи фактори, сензорът може да ги 
интерпретира погрешно като човешко тяло. Ако на мястото на инсталиране 
има вибрации или сътресения, те също могат да бъдат неправилно оценени 
като човешко тяло. За да се осигури дългосрочна нормална употреба, 
препоръчваме сензорът да се инсталира в суха среда.

ИЗТЕГЛЯНЕ НА IMMAX NEO PRO И РЕГИСТРАЦИЯ

Сканирайте QR кода и изтеглете приложението Immax NEO PRO

Или потърсете и инсталирайте приложението Immax NEO PRO в App Store 
или Google Play.
- Стартирайте приложението Immax NEO PRO и щракнете върху 
"Регистрация", за да създадете свой собствен акаунт.
- След като приключите с регистрацията, влезте в профила си.

ПРИСПОСОБЯВАНЕ НА ПРОДУКТА КЪМ ПРИЛОЖЕНИЕТО
1. Свържете сензора към захранващия адаптер.
2. Ако светодиодният индикатор на сензора не мига, натиснете бутона на сензора 
за минимум 5 секунди.
3. Уверете се, че светодиодният индикатор на сензора мига бързо.
4. Всичко е готово за сдвояване.
5. Отворете приложението Immax NEO PRO.
6. Кликнете върху иконата "Стая".
7. Щракнете върху иконата "+", за да добавите ново устройство.
8. В лявата колона изберете категорията Immax NEO.
9. Изберете сензор (zigbee) или Други zigbee устройства от наличните продукти.
10. Изберете интелигентния шлюз, с който искате да сдвоите това устройство 
(забележка: това е необходимо, ако имате повече от един интелигентен шлюз 
Immax NEO PRO).
11. Щракнете върху иконата "Следваща стъпка".
12. Потвърдете, че светодиодният индикатор мига бързо
13. Щракнете върху иконата "Следваща стъпка".
14. Изчакайте, докато устройството бъде правилно сдвоено със смарт шлюза 
Immax NEO PRO.
15. Въведете името на устройството.
16. Изберете помещението, в което искате да бъде разположено устройството.
17. Щракнете върху бутона "Готово".

ИНФОРМАЦИЯ ЗА СИГУРНОСТТА
ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ: Да се съхранява на място, недостъпно за деца. Този 
продукт съдържа малки части, които могат да причинят задушаване или 
нараняване при поглъщане.
ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ: Всяка батерия има потенциал да изпуска вредни химикали, 
които могат да увредят кожата, облеклото или мястото, където се съхранява 
батерията. За да избегнете риска от нараняване, не позволявайте на вещества от 
батерията да влязат в контакт с очите или кожата ви. Всяка батерия може да се 
спука или дори да експлодира, ако бъде изложена на огън или други форми на 
прекомерна топлина. Бъдете внимателни при работа с батерии. За да намалите 
риска или нараняванията, причинени от неправилно боравене с батерии, вземете 
следните предпазни мерки:
- Не използвайте различни марки и типове батерии в едно и също устройство.
- Когато сменяте батерии, винаги сменяйте всички батерии в устройството
- Не използвайте батерии за многократно зареждане или за многократна употреба.
- Не позволявайте на деца да инсталират батерии без надзор.
- Спазвайте инструкциите на производителя на батериите за правилно боравене с 
тях и изхвърляне.
ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ: Продуктът и батериите трябва да се изхвърлят в център за 
рециклиране. Не ги изхвърляйте заедно с обикновените битови отпадъци.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ: За да се гарантира безопасното използване на 
продукта, окабеляването трябва да бъде инсталирано в съответствие с 
приложимите норми в точката на инсталиране. Инсталацията трябва да се 
извършва само от лице със съответното електротехническо удостоверение. 
По време на монтажа или при откриване на повреда захранващият кабел 
винаги трябва да се изключва от контакта (в случай на директно свързване 
съответният прекъсвач трябва да се изключи). Неправилният монтаж може да 
доведе до повреда на продукта и нараняване.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ: Не разглобявайте продукта, може да възникне токов 
удар.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ: Използвайте само оригиналния захранващ адаптер, 
доставен с продукта. Не използвайте устройството, ако захранващият кабел 
показва признаци на повреда. ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ: Следвайте инструкциите 
в приложеното ръководство.

ПОДДЪРЖАНЕ
Защитете оборудването от замърсяване и замърсяване. Избършете 
устройството с мека кърпа, не използвайте груб или груб материал.

НЕ използвайте разтворители или други агресивни почистващи препарати 
или химикали.

За този продукт е издадена декларация за съответствие, повече информация 
можете да намерите на www.immax.eu

Ако имате въпроси или нужда от съвет, моля, свържете се с нас 
на podpora@immaxneo.cz
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Immax NEO Smart tilstedeværelsessensor, Zigbee 
3.0
TEKNISK SPECIFIKATION:
Kommunikationsprotokol Zigbee: 3.0
Frekvens: 2400MHz - 2483.5MHz
Maksimal RF-udgangseffekt: ZigBee: 10 dBm - maks. 19 dBm
Trådløs rækkevidde: 30 m direkte synlighed, 10 m i bebygget område 
Detektionsteknologi: 24 GHz-24,25 GHz radar
Maksimal RF-udgangseffekt: radar: 7,6 dBm
Belysningsdetekteringsområde: 0 - 10.000 lux
Strømforsyning: USB C
Sensorindgangsspænding: 5V 1A (adapter medfølger ikke)
Standby-strøm (Pnet): 0,5 W
3M selvklæbende tape til fastgørelse
Driftstemperatur: -0°C til +40°C
Luftfugtighed ved drift: maks. 95
Grad af beskyttelse: IP20
Certificeringer: CE
Dimensioner: 50x27mm
Vægt: 65 g

Pakkens indhold: tilstedeværelsessensor, magnetisk holder, USB C-kabel (2 m), 
brugervejledning
LED-INDIKATOR OG KNAP

1. Nulstil: Tryk længe på knappen for at nulstille sensoren og sætte den i 
parringstilstand.
2. Netværkssøgning: LED'en blinker langsomt blåt (3 minutter)
3. Bevægelsesdetektering: LED'en blinker blåt hvert 5. sekund
4. Tryk på knappen: når der trykkes på knappen, bliver LED'en blå
5. Fejl: LED'en blinker rødt

SENSORINSTALLATION

Vælg først højden på installationen, helst 1 m over jorden. Hvis det ikke er muligt at 
installere sensoren i 1 m højde, anbefales det at installere den i en højere position 
(ikke over 2 m), mens hældningsvinklen justeres, så det aflæste område er godt 
dækket af sensorsignalet. 

Bemærk: 1. Hvis der er svajende grønne planter, bevægelige metalgenstande, 
bølgende gardiner, tøj, kørende klimaanlæg, ventilatorer og andre distraktioner 
inden for sensorområdet, kan sensoren fejlfortolke dem som en menneskekrop. 
Hvis der er vibrationer eller stød på installationsstedet, kan de også fejlagtigt blive 
evalueret som menneskekroppe. For at sikre normal brug i lang tid anbefaler vi, at 
sensoren installeres i et tørt miljø.

DOWNLOAD IMMAX NEO PRO OG REGISTRER DIG
Scan QR-koden, og download Immax NEO PRO-appen.

Eller søg efter og installer Immax NEO PRO-appen i App Store eller Google Play.

- Start Immax NEO PRO-appen, og klik på "Registrer" for at oprette din egen konto.
- Når du er færdig med at registrere dig, skal du logge ind på din konto.

PARRING AF PRODUKTET TIL APPLIKATIONEN
1. Tilslut sensoren til strømforsyningen.
2. Hvis LED-indikatoren på sensoren ikke blinker, skal du trykke på knappen på 
sensoren i mindst 5 sekunder.
3. Sørg for, at LED-indikatoren på sensoren blinker hurtigt.
4. Alt er klar til parring.
5. Åbn Immax NEO PRO-appen.
6. Klik på ikonet "Rum".
7. Klik på ikonet "+" for at tilføje en ny enhed.
8. Vælg kategorien Immax NEO i venstre kolonne.
9. Vælg en sensor (zigbee) eller Andre zigbee-enheder blandt de tilgængelige produkter.
10. Vælg den smart gateway, du vil parre denne enhed med (bemærk: dette er 
nødvendigt, hvis du har mere end én Immax NEO PRO smart gateway).
11. Klik på ikonet "Næste trin".
12. Bekræft, at Led-indikatoren blinker hurtigt.
13. Klik på ikonet "Næste trin".
14. Vent, indtil enheden er parret korrekt med Immax NEO PRO smart gateway.
15. Indtast navnet på enheden.
16. Vælg det rum, hvor du ønsker, at enheden skal være placeret.
17. Klik på "Udført".

SIKKERHEDSOPLYSNINGER

ADVARSEL: Opbevares utilgængeligt for børn. Dette produkt indeholder små 
dele, som kan forårsage kvælning eller personskade ved indtagelse.
ADVARSEL: Hvert batteri kan lække skadelige kemikalier, der kan beskadige hud, 
tøj eller det område, hvor batteriet opbevares. For at undgå risikoen for skader må 
du ikke lade noget stof fra batteriet komme i kontakt med dine øjne eller din hud. 
Ethvert batteri kan briste eller endda eksplodere, hvis det udsættes for ild eller 
andre former for overdreven varme. Vær forsigtig, når du håndterer batterier. For 
at reducere risikoen for skader forårsaget af forkert håndtering af batterier skal du 
tage følgende forholdsregler:
- Brug ikke forskellige mærker og typer af batterier i den samme enhed
- Når du udskifter batterier, skal du altid udskifte alle batterier i enheden.
- Brug ikke genopladelige eller genanvendelige batterier.
- Lad ikke børn installere batterier uden opsyn.
- Følg batteriproducentens anvisninger for korrekt håndtering og bortskaffelse 
af batterier.
ADVARSEL: Produktet og batterierne skal bortskaffes på en genbrugsstation. 
Må ikke bortskaffes sammen med almindeligt husholdningsaffald.

ADVARSEL: For at sikre sikker brug af produktet skal ledningerne installeres i 
overensstemmelse med gældende regler på installationsstedet. Installationen må 
kun udføres af en person med passende elektrisk certificering. Under installationen, 
eller når der opdages en fejl, skal forsyningskablet altid tages ud af stikkontakten (i 
tilfælde af direkte tilslutning skal den relevante strømafbryder slukkes). Forkert 
installation kan føre til produktskader og personskader.

ADVARSEL: Skil ikke produktet ad, der kan opstå elektrisk stød.

ADVARSEL: Brug kun den originale strømadapter, der følger med produktet. Brug 
ikke enheden, hvis netledningen viser tegn på skade. ADVARSEL: Følg 
instruktionerne i den medfølgende manual.

VEDLIGEHOLDELSE
Beskyt udstyret mod kontaminering og forurening. Tør enheden af med en blød 
klud, brug ikke ru eller grove materialer.

Brug IKKE opløsningsmidler eller andre aggressive rengøringsmidler eller 
kemikalier.

Der er udstedt en overensstemmelseserklæring for dette produkt, for mere 
information besøg venligst www.immax.eu

Hvis du har spørgsmål eller brug for rådgivning, bedes du kontakte os på 
på podpora@immaxneo.cz
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Immax NEO slimme aanwezigheidssensor, 
Zigbee 3.0
TECHNISCHE SPECIFICATIE:
Communicatieprotocol Zigbee: 3.0
Frequentie: 2400MHz - 2483,5MHz
Maximaal RF-uitgangsvermogen: ZigBee: 10dBm - max 19dBm
Draadloos bereik: 30m direct zicht, 10m in bebouwde omgeving 
Detectietechnologie: 24GHz-24,25GHz radar
Maximaal RF-uitgangsvermogen: radar: 7,6dBm
Detectiebereik verlichting: 0 - 10.000 lux
Voedingspoort: USB C
Ingangsspanning sensor: 5V 1A (adapter niet meegeleverd)
Stand-by vermogen (Pnet): 0,5W
Bevestiging met 3M plakband
Bedrijfstemperatuur: -0°C tot +40°C
Luchtvochtigheid: maximaal 95%
Beschermingsgraad: IP20
Certificeringen: CE
Afmetingen: 50x27mm
Gewicht: 65g
Inhoud verpakking: bezettingssensor, magnetische houder, USB C-kabel (2m), 
gebruikershandleiding

LED-INDICATOR EN -KNOP

1. Reset: Druk lang op de knop om de sensor te resetten en in de koppelmodus te 
zetten
2. Netwerk zoeken: de LED knippert langzaam blauw (3 minuten)
3. Bewegingsdetectie: LED knippert elke 5 seconden blauw
4. Druk op de knop: wanneer de knop wordt ingedrukt, wordt de LED blauw
5. Fout: de LED knippert rood

INSTALLATIE VAN DE SENSOR
Kies eerst de installatiehoogte, bij voorkeur 1 m boven de grond. Als het niet 
mogelijk is om de sensor op 1 m te installeren, is het aan te raden om hem hoger te 
installeren (niet hoger dan 2 m) en de hellingshoek zo in te stellen dat het 
gedetecteerde gebied goed door het sensorsignaal wordt gedekt. 

Opmerking: 1. Als er wuivende groene planten, na-bewegende metalen 
voorwerpen, opbollende gordijnen, kleding, draaiende airconditioners, ventilatoren 
en andere afleidingen binnen het detectiebereik zijn, kan de sensor deze verkeerd 
interpreteren als het menselijk lichaam. Als er trillingen of schokken aanwezig zijn 
op de installatielocatie, kunnen deze ook verkeerd worden geïnterpreteerd als 
menselijk lichaam. Voor een langdurig normaal gebruik raden we aan de sensor in 
een droge omgeving te installeren.

IMMAX NEO PRO APP DOWNLOADEN EN REGISTREREN
Scan de QR-code om de Immax NEO PRO app te downloaden

Of zoek en installeer de Immax NEO PRO app in de App Store of Google Play.

- Start de Immax NEO PRO app en klik op "Registreren" om je eigen account aan 
te maken.
- Wanneer je klaar bent met registreren, log je in op je account.

HET PRODUCT KOPPELEN AAN DE TOEPASSING
1. Sluit de sensor aan op de voedingsadapter.
2. Als de LED-indicator op de sensor niet knippert, druk dan minimaal 5 seconden op de 
knop op de sensor.
3. Controleer of de LED-indicator op de sensor snel knippert.
4. Alles is klaar voor koppeling.
5. Open de Immax NEO PRO app.
6. Klik op het pictogram "Kamer".
7. Klik op het pictogram "+" om een nieuw apparaat toe te voegen.
8. Selecteer in de linkerkolom de categorie Immax NEO.
9. Selecteer een sensor (zigbee) of Andere zigbee apparaten uit de beschikbare 
producten.
10. Selecteer de smart gateway waarmee je dit apparaat wilt koppelen (let op: dit is nodig 
als je meer dan één Immax NEO PRO smart gateway hebt).
11. Klik op het pictogram "Volgende stap".
12. Controleer of de led-indicator snel knippert.
13. Klik op het pictogram "Volgende stap".
14. Wacht tot het apparaat correct is gekoppeld met de Immax NEO PRO smart gateway.
15. Voer de naam van het apparaat in.
16. Selecteer de kamer waar u het apparaat wilt plaatsen.
17. Klik op "Gereed".

BEVEILIGINGSINFORMATIE

WAARSCHUWING: Buiten bereik van kinderen houden. Dit product bevat kleine 
onderdelen die bij inslikken verstikking of letsel kunnen veroorzaken.
WAARSCHUWING: Elke batterij kan schadelijke chemicaliën lekken die huid, kleding of 
de plaats waar de batterij wordt bewaard, kunnen beschadigen. Om het risico op letsel te 
voorkomen, mag geen enkele stof uit de batterij in contact komen met uw ogen of huid. 
Elke batterij kan scheuren of zelfs exploderen als deze wordt blootgesteld aan vuur of 
andere vormen van overmatige hitte. Wees voorzichtig bij het hanteren van batterijen. 
Neem de volgende voorzorgsmaatregelen om het risico op letsel door onjuist hanteren 
van batterijen te verkleinen:
- Gebruik geen batterijen van verschillende merken en types in hetzelfde apparaat.
- Vervang bij het vervangen van batterijen altijd alle batterijen in het apparaat
- Gebruik geen oplaadbare of herbruikbare batterijen.
- Laat kinderen niet zonder toezicht batterijen plaatsen.
- Volg de instructies van de batterijfabrikant voor de juiste behandeling en verwijdering 
van batterijen.
WAARSCHUWING: Het product en de batterijen moeten worden ingeleverd bij 
een recyclingcentrum. Gooi ze niet bij het normale huishoudelijke afval.

WAARSCHUWING: Om een veilig gebruik van het product te garanderen, moet de 
bedrading worden geïnstalleerd in overeenstemming met de geldende voorschriften 
op de plaats van installatie. De installatie mag alleen worden uitgevoerd door een 
persoon met de juiste elektrische certificering. Tijdens de installatie of wanneer een 
storing wordt gedetecteerd, moet de voedingskabel altijd uit het stopcontact worden 
getrokken (in het geval van directe aansluiting moet de betreffende 
stroomonderbreker worden uitgeschakeld). Onjuiste installatie kan leiden tot 
schade aan het product en letsel.

WAARSCHUWING: Demonteer het product niet, dit kan elektrische schokken 
veroorzaken.

WAARSCHUWING: Gebruik alleen de originele voedingsadapter die bij het product 
is geleverd. Gebruik het apparaat niet als het netsnoer tekenen van beschadiging 
vertoont. WAARSCHUWING: Volg de instructies in de bijgeleverde handleiding.

ONDERHOUD
Bescherm het apparaat tegen vervuiling en vuil. Veeg de unit af met een zachte 
doek, gebruik geen ruw of grof materiaal.

Gebruik GEEN oplosmiddelen of andere agressieve reinigingsmiddelen of 
chemicaliën.

Voor dit product is een conformiteitsverklaring afgegeven. Ga voor meer informatie 
naar www.immax.eu

Als u vragen hebt of advies nodig hebt, kunt u contact met ons opnemen 
op podpora@immaxneo.cz
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Immax NEO Smart Senzor přítomnosti, Zigbee 3.0
TECHNICKÁ SPECIFIKACE:
Komunikační protokol Zigbee: 3.0
Frekvence: 2400MHz - 2483.5MHz
Maximální RF výstupní výkon: ZigBee:10dBm - max 19dBm
Bezdrátový dosah: 30 m přímá viditelnost, 10 m v zastavěném prostoru 
Technologie detekce: radar 24GHz-24.25GHz
Maximální RF výstupní výkon: radar: 7,6dBm
Rozsah detekce osvětlení: 0 - 10 000 luxů
Napájecí port: USB C
Vstupní napětí senzoru: 5V 1A (adaptér není součástí balení)
Síťové pohotovostní napájení (Pnet): 0,5W
Uchycení 3M lepící páskou
Provozní teplota: -0°C až + 40°C
Provozní vlhkost: maximálně 95%
Stupeň krytí: IP20
Certifikáty: CE
Rozměry: 50x27mm
Váha: 65g

Obsah balení: přítomnostní senzor, magnetický držák, USB C kabel (2m), 
uživa-telský manuál

LED INDIKÁTOR A TLAČÍTKO
1. Reset: Anduri lähtestamiseks ja sidumisrežiimi lülitamiseks vajutage pikalt nuppu.
2. Võrguotsing: LED vilgub aeglaselt siniselt (3 minutit).
3. Liikumise tuvastamine: LED vilgub siniselt iga 5 sekundi järel.
4. Nupu vajutamine: kui nuppu vajutatakse, muutub LED siniseks
5. Viga: LED vilgub punaselt

ANDURI PAIGALDAMINE

Kõigepealt valige paigalduskõrgus, eelistatavalt 1 m kõrgusel maapinnast. Kui 
andurit ei ole võimalik paigaldada 1 m kõrgusele, on soovitatav paigaldada see 
kõrgemale (mitte üle 2 m) ja reguleerida kaldenurk nii, et anduri signaal kataks hästi 
lumepinda. 

Märkus: 1. Kui anduri levialas on õõtsuvad haljasalused, liikuvad metallpostid, 
lipukardinad, riided, töötavad kliimaseadmed, ventilaatorid ja muud häirivad tegurid, 
võib nende hindamine inimkehana olla keeruline. Kui paigalduskohas esineb 
vibratsiooni või lööki, võib neid samuti hinnata inimkehana. 2. Kui paigalduskohas 
esineb vibratsiooni või lööki, võib neid hinnata inimkehana. Pikaajalise normaalse 
kasutamise tagamiseks soovitame paigaldada anduri kuiva keskkonda.

IMMAX NEO PRO RAKENDUSE ALLALAADIMINE JA REGISTREERIMINE
Skaneerige QR-koodi ja laadige alla Immax NEO PRO rakendus.

Või otsige ja installige Immax NEO PRO rakendus App Store'ist või Google 
Play'st.
- Käivitage Immax NEO PRO rakendus ja klõpsake "Registreeri", et luua oma 
konto.
- Kui olete registreerimise lõpetanud, logige oma kontole sisse.

TOOTE SIDUMINE RAKENDUSEGA
1. Ühendage andur toiteadapteriga.
2. Kui anduri LED-indikaator ei vilgu, vajutage vähemalt 5 sekundit anduril olevat nuppu.
3. Veenduge, et anduril olev LED-indikaator vilgub kiiresti.
4. Kõik on paaritamiseks valmis.
5. Avage rakendus Immax NEO PRO.
6. Klõpsake ikoonil "Room".
7. Uue seadme lisamiseks klõpsake ikoonil "+".
8. Valige vasakpoolses veerus kategooria Immax NEO.
9. Valige olemasolevate toodete hulgast andur (zigbee) või Muud zigbee-seadmed.
10. Valige nutivärav, millega soovite seda seadet siduda (märkus: see on vajalik, kui teil 
on rohkem kui üks Immax NEO PRO nutivärav).
11. Klõpsake ikoonil "Next Step" (Järgmine samm).
12. Kinnitage, et Led-indikaator vilgub kiiresti.
13. Klõpsake ikoonil "Next Step" (Järgmine samm).
14. Oodake, kuni seade on nõuetekohaselt ühendatud Immax NEO PRO nutiväravaga.
15. Sisestage seadme nimi.
16. Valige ruum, kuhu soovite seadme paigutada.
17. Klõpsake nuppu "Done" (Valmis).

TURVATEAVE

HOIATUS: hoida lastele kättesaamatus kohas. See toode sisaldab väikeseid osi, 
mis võivad allaneelamisel põhjustada lämbumist või vigastusi.
HOIATUS: Iga aku võib lekkida kahjulikke kemikaale, mis võivad kahjustada 
nahka, riietust või ala, kus akut hoitakse. Vigastusohu vältimiseks ärge laske 
ühelgi akust pärit ainel sattuda silmadesse või nahale. Iga aku võib puruneda või 
isegi plahvatada, kui see puutub kokku tule või muu liigse kuumusega. Olge akude 
käsitsemisel ettevaatlik. Et vähendada patareide ebaõigest käsitsemisest tulenevat 
vigastuste ohtu, järgige järgmisi ettevaatusabinõusid:

- Ärge kasutage samas seadmes eri marki ja tüüpi patareisid.
- Patareide vahetamisel vahetage alati kõik seadmes olevad patareid välja.
- Ärge kasutage laetavaid või korduvkasutatavaid patareisid.
- Ärge lubage lastel patareisid ilma järelevalveta paigaldada.
- Järgige patareide tootja juhiseid patareide nõuetekohase käitlemise ja 
kõrvaldamise kohta.

HOIATUS: Toode ja patareid tuleb hävitada ringlussevõtukeskuses. Ärge 
visake seda koos tavaliste majapidamisjäätmetega.

HOIATUS: Toote ohutu kasutamise tagamiseks peab juhtmestik olema paigaldatud 
vastavalt kehtivatele eeskirjadele paigalduskohas. Paigaldamist tohib teostada 
ainult vastava elektrialase sertifikaadiga isik. Paigaldamise ajal või rikke 
avastamisel tuleb toitekaabel alati pistikupesast lahti ühendada (otseühenduse 
korral tuleb vastav kaitselüliti välja lülitada). Vale paigaldamine võib põhjustada 
toote kahjustusi ja vigastusi.

HOIATUS: Ärge võtke toodet lahti, võib tekkida elektrilöök.

HOIATUS: Kasutage ainult tootega kaasasolevat originaalvooluadapterit. Ärge 
kasutage seadet, kui toitejuhe näitab kahjustuste märke. HOIATUS: Järgige 
kaasasoleva kasutusjuhendi juhiseid.

HOOLDUS
Kaitske seadet saastumise ja mustuse eest. Pühkige seadet pehme lapiga, ärge 
kasutage karedat või jämedat materjali.

ÄRGE kasutage lahusteid või muid agressiivseid puhastusvahendeid või kemikaale.
Selle toote kohta on välja antud vastavusdeklaratsioon, lisateavet leiate veebilehelt 
www.immax.eu

Kui teil on küsimusi või vajate nõu, võtke meiega ühendust. 
aadressil podpora@immaxneo.cz
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Immax NEO älykäs läsnäolotunnistin, Zigbee 3.0
TEKNISET TIEDOT:
Viestintäprotokolla Zigbee: 3.0.
Taajuus: 2400MHz - 2483.5MHz.
Suurin RF-lähtöteho: ZigBee:10dBm - max 19dBm
Langaton kantama: 30m suora näkyvyys, 10m rakennetulla alueella 
Tunnistustekniikka: 24GHz-24.25GHz tutka.
Suurin RF-lähtöteho: tutka: 7,6dBm
Valaistuksen tunnistusalue: 0 - 10 000 luxia.
USB C
Anturin syöttöjännite: 5V 1A (sovitin ei sisälly).
Valmiusteho (Pnet): 0,5W
3M teippikiinnitys
Käyttölämpötila: -0°C - +40°C
Käyttökosteus: enintään 95 %
Suojausaste: IP20
Sertifikaatit: CE
Mitat: 50x27mm
Paino: 65g

Pakkauksen sisältö: läsnäolotunnistin, magneettinen pidike, USB C -kaapeli (2 m), 
käyttöohjeet.

LED-ILMAISIN JA PAINIKEČÍTKO
1. Nollaa: Nollaa anturi ja aseta se pariliitostilaan painamalla painiketta pitkään.
2. Verkkohaku: LED vilkkuu hitaasti sinisenä (3 minuuttia).
3. Liiketunnistus: LED vilkkuu sinisenä 5 sekunnin välein.
4. Painikkeen painaminen: kun painiketta painetaan, LED palaa sinisenä.
5. Virhe: LED vilkkuu punaisena

ANTURIN ASENNUS
Valitse ensin asennuskorkeus, mieluiten 1 m maanpinnasta. Jos anturia ei ole 
mahdollista asentaa 1 m:n korkeuteen, on suositeltavaa asentaa se korkeammalle 
(enintään 2 m:n korkeuteen) ja säätää samalla kallistuskulmaa niin, että anturin 
signaali kattaa hyvin havaittavan alueen. 

Huomautus: 1. Jos havaintoalueella on heiluvia viherkasveja, liikkuvien 
metalliesineiden jälkiä, verhoja, vaatteita, käynnissä olevia ilmastointilaitteita, 
tuulettimia ja muita häiriötekijöitä, anturi saattaa tulkita ne virheellisesti 
ihmiskehoksi. Jos asennuspaikalla esiintyy tärinää tai iskuja, myös ne saatetaan 
virheellisesti arvioida ihmiskehoksi. Pitkäaikaisen normaalin käytön varmistamiseksi 
suosittelemme, että anturi asennetaan kuivaan ympäristöön.

IMMAX NEO PRO -SOVELLUKSEN LATAAMINEN JA REKISTERÖINTI
Skannaa QR-koodi ladataksesi Immax NEO PRO -sovellus.

Tai etsi ja asenna Immax NEO PRO -sovellus App Storesta tai Google Playsta.

- Käynnistä Immax NEO PRO -sovellus ja klikkaa "Rekisteröidy" luodaksesi oman 
tilisi.
- Kun olet lopettanut rekisteröinnin, kirjaudu tilillesi.

TUOTTEEN JA SOVELLUKSEN YHDISTÄMINEN
1. Kytke anturi virtalähteeseen.
2. Jos anturin LED-merkkivalo ei vilku, paina anturin painiketta vähintään 5 sekunnin 
ajan.
3. Varmista, että anturin LED-ilmaisin vilkkuu nopeasti.
4. Kaikki on valmista pariliitosta varten.
5. Avaa Immax NEO PRO -sovellus.
6. Napsauta "Huone"-kuvaketta.
7. Lisää uusi laite napsauttamalla "+"-kuvaketta.
8. Valitse vasemmasta sarakkeesta Immax NEO -luokka.
9. Valitse anturi (zigbee) tai Muut zigbee-laitteet käytettävissä olevista tuotteista.
10. Valitse älykästä yhdyskäytävää, jonka kanssa haluat yhdistää tämän laitteen (huom: 
tämä on tarpeen, jos sinulla on useampi kuin yksi Immax NEO PRO -älykästä 
yhdyskäytävää).
11. Napsauta "Seuraava vaihe" -kuvaketta.
12. Vahvista, että Led-ilmaisin vilkkuu nopeasti.
13. Napsauta "Next Step" -kuvaketta.
14. Odota, kunnes laite on pariliitetty oikein Immax NEO PRO -älykästä yhdyskäytävää 
varten.
15. Syötä laitteen nimi.
16. Valitse huone, johon haluat laitteen sijoittaa.
17. Napsauta "Done" (Valmis) -painiketta.

TURVALLISUUSTIEDOT
VAROITUS: Säilytettävä lasten ulottumattomissa. Tämä tuote sisältää pieniä osia, jotka 
voivat aiheuttaa tukehtumisen tai loukkaantumisen nieltynä.
VAROITUS: Jokaisesta akusta voi vuotaa haitallisia kemikaaleja, jotka voivat 
vahingoittaa ihoa, vaatteita tai aluetta, jossa akkua säilytetään. Välttääksesi 
loukkaantumisvaaran, älä anna akusta peräisin olevien aineiden joutua kosketuksiin 
silmien tai ihon kanssa. Mikä tahansa akku voi rikkoutua tai jopa räjähtää, jos se altistuu 
tuleen tai muuhun liialliseen kuumuuteen. Ole varovainen akkuja käsitellessäsi. Voit 
vähentää akkujen vääränlaisesta käsittelystä aiheutuvaa loukkaantumisriskiä 
noudattamalla seuraavia varotoimenpiteitä:
- Älä käytä samassa laitteessa eri merkkisiä ja -tyyppisiä paristoja.
- Kun vaihdat paristoja, vaihda aina kaikki laitteessa olevat paristot.
- Älä käytä ladattavia tai uudelleenkäytettäviä paristoja.
- Älä anna lasten asentaa paristoja ilman valvontaa.
- Noudata paristojen valmistajan ohjeita paristojen asianmukaisesta käsittelystä ja 
hävittämisestä.
VAROITUS: Tuote ja paristot tulee hävittää kierrätyskeskuksessa. Älä hävitä 
normaalin kotitalousjätteen mukana.

VAROITUS: Tuotteen turvallisen käytön varmistamiseksi johdotukset on 
asennettava asennuspaikalla voimassa olevien määräysten mukaisesti. 
Asennuksen saa suorittaa vain henkilö, jolla on asianmukainen sähköalan 
pätevyys. Asennuksen aikana tai vian havaitsemisen yhteydessä syöttökaapeli on 
aina irrotettava pistorasiasta (jos kyseessä on suora kytkentä, kyseinen katkaisija 
on kytkettävä pois päältä). Virheellinen asennus voi johtaa tuotteen vaurioitumiseen 
ja loukkaantumiseen.

VAROITUS: Älä pura tuotetta, seurauksena voi olla sähköisku.

VAROITUS: Käytä vain tuotteen mukana toimitettua alkuperäistä verkkolaitetta. Älä 
käytä laitetta, jos virtajohdossa on merkkejä vaurioista. VAROITUS: Noudata 
mukana toimitetun käyttöoppaan ohjeita.

HUOLTO
Suojaa laite likaantumiselta ja likaantumiselta. Pyyhi laite pehmeällä liinalla, älä 
käytä karkeaa tai karkeaa materiaalia.

ÄLÄ käytä liuottimia tai muita aggressiivisia puhdistusaineita tai kemikaaleja.
Tälle tuotteelle on annettu vaatimustenmukaisuusvakuutus, lisätietoja on 
osoitteessa www.immax.eu

Jos sinulla on kysyttävää tai tarvitset neuvoja, ota meihin yhteyttä. 
osoitteeseen podpora@immaxneo.cz
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Immax NEO Smart Détecteur d'occupation, Zigbee 
3.0
SPÉCIFICATIONS TECHNIQUES :
Protocole de communication Zigbee : 3.0
Fréquence : 2400MHz - 2483.5MHz
Puissance de sortie RF maximale : ZigBee:10dBm - max 19dBm
Portée sans fil : 30m en visibilité directe, 10m en agglomération Technologie de 
détection : radar 24GHz-24.25GHz
Puissance de sortie RF maximale : radar : 7,6 dBm
Plage de détection de l'éclairage : 0 - 10 000 lux
Port d'alimentation : USB C
Tension d'entrée du capteur : 5V 1A (adaptateur non inclus)
Puissance en veille (Pnet) : 0,5 W
Fixation par ruban adhésif 3M
Température de fonctionnement : -0°C à +40°C
Humidité de fonctionnement : 95% maximum
Degré de protection : IP20
Certifications : CE
Dimensions : 50x27mm
Poids : 65g
Contenu de l'emballage : détecteur de présence, support magnétique, câble USB C 
(2m), manuel d'utilisation

INDICATEUR LED ET BOUTON
1. réinitialisation : Appuyez longuement sur le bouton pour réinitialiser le capteur et 
le mettre en mode d'appairage.
2. Recherche de réseau : la LED clignote lentement en bleu (3 minutes)
3. Détection de mouvement : la LED clignote en bleu toutes les 5 secondes.
4. pression sur le bouton : lorsque le bouton est pressé, la LED devient bleue
5. Erreur : la LED clignote en rouge

INSTALLATION DU CAPTEUR
Choisissez d'abord la hauteur d'installation, de préférence à 1 m du sol. S'il n'est 
pas possible d'installer le capteur à 1 m, il est recommandé de l'installer dans une 
position plus élevée (pas plus de 2 m) tout en réglant l'angle d'inclinaison de 
manière à ce que la zone détectée soit bien couverte par le signal du capteur. 

Note : 1. si des plantes vertes oscillantes, des objets métalliques en mouvement, 
des rideaux flottants, des vêtements, des climatiseurs en marche, des ventilateurs 
et d'autres distractions se trouvent dans la zone de détection, le capteur peut les 
interpréter à tort comme étant le corps humain. Si des vibrations ou des chocs sont 
présents sur le site d'installation, ils peuvent également être incorrectement évalués 
comme étant le corps humain. Pour garantir une utilisation normale à long terme, 
nous recommandons d'installer le capteur dans un environnement sec.

TÉLÉCHARGEMENT ET ENREGISTREMENT DE L'APPLICATION IMMAX NEO 
PRO
Scannez le code QR pour télécharger l'application Immax NEO PRO.

Ou recherchez et installez l'application Immax NEO PRO dans l'App Store ou 
Google Play.
- Lancez l'application Immax NEO PRO et cliquez sur "Register" pour créer votre 
propre compte.
- Une fois l'enregistrement terminé, connectez-vous à votre compte.

ADAPTER LE PRODUIT À L'APPLICATION
1. connecter le capteur à l'adaptateur d'alimentation.
2. Si l'indicateur LED du capteur ne clignote pas, appuyez sur le bouton du capteur 
pendant au moins 5 secondes.
3. Assurez-vous que l'indicateur LED du capteur clignote rapidement.
4. Tout est prêt pour l'appairage.
5. Ouvrez l'application Immax NEO PRO.
6. Cliquez sur l'icône "Room".
7. Cliquez sur l'icône "+" pour ajouter un nouvel appareil.
8. Dans la colonne de gauche, sélectionnez la catégorie Immax NEO.
9. Sélectionnez un capteur (zigbee) ou Autres appareils zigbee parmi les produits 
disponibles.
10. Sélectionnez la passerelle intelligente avec laquelle vous souhaitez coupler cet 
appareil (note : ceci est nécessaire si vous avez plus d'une passerelle intelligente Immax 
NEO PRO).
11. Cliquez sur l'icône "Étape suivante".
12. confirmez que l'indicateur Led clignote rapidement
13. cliquez sur l'icône "Étape suivante".
14. attendez que l'appareil soit correctement apparié à la passerelle intelligente Immax 
NEO PRO.
15. saisissez le nom de l'appareil
16. sélectionnez la pièce dans laquelle vous souhaitez placer l'appareil.
17. cliquez sur "Terminé".
INFORMATIONS DE SÉCURITÉ
AVERTISSEMENT : Tenir hors de portée des enfants. Ce produit contient de petites 
pièces qui peuvent provoquer un étouffement ou des blessures en cas d'ingestion.
AVERTISSEMENT : Chaque batterie peut laisser échapper des produits chimiques 
nocifs qui peuvent endommager la peau, les vêtements ou l'endroit où la batterie est 
stockée. Pour éviter tout risque de blessure, ne laissez aucune substance provenant de 
la batterie entrer en contact avec vos yeux ou votre peau. Toute batterie peut se rompre 
ou même exploser si elle est exposée au feu ou à d'autres formes de chaleur excessive. 
Soyez prudent lorsque vous manipulez des piles. Pour réduire le risque de blessure 
causé par une mauvaise manipulation des piles, prenez les précautions suivantes :

- Ne pas utiliser des piles de marques et de types différents dans le même appareil.
- Lorsque vous remplacez les piles, remplacez toujours toutes les piles de l'appareil.
- Ne pas utiliser de piles rechargeables ou réutilisables.
- Ne laissez pas les enfants installer les piles sans surveillance.
- Suivez les instructions du fabricant des piles pour les manipuler et les éliminer 
correctement.
AVERTISSEMENT : Le produit et les piles doivent être mis au rebut dans un 
centre de recyclage. Ne pas les jeter avec les ordures ménagères.

AVERTISSEMENT : Pour garantir une utilisation sûre du produit, le câblage doit 
être installé conformément aux codes en vigueur au point d'installation. 
L'installation ne doit être effectuée que par une personne disposant d'une 
certification électrique appropriée. Pendant l'installation ou lorsqu'un défaut est 
détecté, le câble d'alimentation doit toujours être débranché de la prise (dans le cas 
d'une connexion directe, le disjoncteur correspondant doit être mis hors tension). 
Une installation incorrecte peut endommager le produit et provoquer des blessures.

AVERTISSEMENT : Ne pas démonter le produit, sous peine d'électrocution.

AVERTISSEMENT : N'utilisez que l'adaptateur d'alimentation d'origine fourni avec 
le produit. Ne pas faire fonctionner l'appareil si le cordon d'alimentation présente 
des signes de détérioration. AVERTISSEMENT : Suivez les instructions du manuel 
fourni.

MAINTENANCE
Protégez l'appareil de la contamination et de la saleté. Essuyez l'appareil avec un 
chiffon doux, n'utilisez pas de matériel rugueux ou grossier.
N'utilisez PAS de solvants ou d'autres produits chimiques ou nettoyants agressifs.

Une déclaration de conformité a été émise pour ce produit. Pour plus
 d'informations, veuillez consulter le site www.immax.eu

Si vous avez des questions ou si vous avez besoin de conseils, n'hésitez pas à 
nous contacter 
à l'adresse podpora@immaxneo.cz



ΟΔΗΓΊΕΣ ΧΡΉΣΗΣ
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Immax NEO Έξυπνος αισθητήρας παρουσίας, Zigbee 
3.0

ΤΕΧΝΙΚΈΣ ΠΡΟΔΙΑΓΡΑΦΈΣ:
3.0
Συχνότητα: 2400MHz - 2483.5MHz
Μέγιστη ισχύς εξόδου RF: ZigBee: 10dBm - max 19dBm
Ασύρματη εμβέλεια: 30m άμεση ορατότητα, 10m σε δομημένη περιοχή Τεχνολογία 
ανίχνευσης: 24GHz-24.25GHz ραντάρ
Μέγιστη ισχύς εξόδου RF: ραντάρ: 7,6dBm
Εύρος ανίχνευσης φωτισμού: 0 - 10.000 lux
Θύρα τροφοδοσίας: C
Τάση εισόδου αισθητήρα: 5V 1A (ο προσαρμογέας δεν περιλαμβάνεται)
Ισχύς αναμονής (Pnet): 0,5W
Προσαρμογή με αυτοκόλλητη ταινία 3M
Θερμοκρασία λειτουργίας: -0°C έως +40°C
Υγρασία λειτουργίας: 95% το πολύ
Βαθμός προστασίας: IP20
Πιστοποιήσεις: CE
Διαστάσεις: 50x27mm
Βάρος: 65g

Περιεχόμενο συσκευασίας: αισθητήρας παρουσίας, μαγνητική βάση, καλώδιο USB C 
(2m), εγχειρίδιο χρήσης

ΈΝΔΕΙΞΗ LED ΚΑΙ ΚΟΥΜΠΊ
1. Επαναφορά: Πατήστε παρατεταμένα το κουμπί για να επαναφέρετε τον αισθητήρα 
και να τον θέσετε σε λειτουργία ζεύξης.
2. Αναζήτηση δικτύου: η λυχνία LED αναβοσβήνει αργά με μπλε χρώμα (3 λεπτά).
3. Ανίχνευση κίνησης: Η λυχνία LED αναβοσβήνει με μπλε χρώμα κάθε 5 
δευτερόλεπτα
4. Πάτημα του κουμπιού: όταν πατηθεί το κουμπί, η λυχνία LED ανάβει με μπλε χρώμα
5. Σφάλμα: η λυχνία LED αναβοσβήνει με κόκκινο χρώμα

ΕΓΚΑΤΆΣΤΑΣΗ ΑΙΣΘΗΤΉΡΑ
Επιλέξτε πρώτα το ύψος εγκατάστασης, κατά προτίμηση 1 m πάνω από το 
έδαφος. Εάν δεν είναι δυνατή η εγκατάσταση του αισθητήρα σε ύψος 1 m, 
συνιστάται η εγκατάστασή του σε υψηλότερη θέση (που δεν υπερβαίνει τα 2 m), 
ρυθμίζοντας παράλληλα τη γωνία κλίσης έτσι ώστε η περιοχή που ανιχνεύεται να 
καλύπτεται καλά από το σήμα του αισθητήρα. 

Σημείωση: 1. Εάν υπάρχουν ταλαντευόμενα πράσινα φυτά, μετακινούμενα 
μεταλλικά αντικείμενα, κυματιστές κουρτίνες, ρούχα, κλιματιστικά που λειτουργούν, 
ανεμιστήρες και άλλοι περισπασμοί εντός της περιοχής ανίχνευσης, ο αισθητήρας 
ενδέχεται να τα παρερμηνεύσει εσφαλμένα ως ανθρώπινο σώμα. Εάν υπάρχουν 
δονήσεις ή κραδασμοί στο χώρο εγκατάστασης, ενδέχεται επίσης να εκτιμηθούν 
εσφαλμένα ως ανθρώπινο σώμα. Για να διασφαλιστεί η μακροχρόνια κανονική 
χρήση, συνιστούμε ο αισθητήρας να εγκαθίσταται σε ξηρό περιβάλλον.

ΛΉΨΗ ΚΑΙ ΕΓΓΡΑΦΉ ΤΗΣ ΕΦΑΡΜΟΓΉΣ IMMAX NEO PRO
Σαρώστε τον κωδικό QR για να κατεβάσετε την εφαρμογή Immax NEO PRO

Ή αναζητήστε και εγκαταστήστε την εφαρμογή Immax NEO PRO στο App Store ή 
στο Google Play.
- Εκκινήστε την εφαρμογή Immax NEO PRO και κάντε κλικ στο κουμπί "Εγγραφή" 
για να δημιουργήσετε το δικό σας λογαριασμό.
- Όταν ολοκληρώσετε την εγγραφή, συνδεθείτε στο λογαριασμό σας.
ΑΝΤΙΣΤΟΊΧΙΣΗ ΤΟΥ ΠΡΟΪΌΝΤΟΣ ΜΕ ΤΗΝ ΕΦΑΡΜΟΓΉ
1. Συνδέστε τον αισθητήρα στον προσαρμογέα τροφοδοσίας.
2. Εάν η ένδειξη LED στον αισθητήρα δεν αναβοσβήνει, πατήστε το κουμπί στον 
αισθητήρα για τουλάχιστον 5 δευτερόλεπτα.
3. Βεβαιωθείτε ότι η ένδειξη LED στον αισθητήρα αναβοσβήνει γρήγορα.
4. Όλα είναι έτοιμα για αντιστοίχιση.
5. Ανοίξτε την εφαρμογή Immax NEO PRO.
6. Κάντε κλικ στο εικονίδιο "Δωμάτιο".
7. Κάντε κλικ στο εικονίδιο "+" για να προσθέσετε μια νέα συσκευή.
8. Στην αριστερή στήλη, επιλέξτε την κατηγορία Immax NEO.
9. Επιλέξτε έναν αισθητήρα (zigbee) ή Άλλες συσκευές zigbee από τα διαθέσιμα 
προϊόντα.
10. Επιλέξτε την έξυπνη πύλη με την οποία θέλετε να αντιστοιχίσετε αυτή τη συσκευή 
(σημείωση: αυτό είναι απαραίτητο εάν έχετε περισσότερες από μία έξυπνες πύλες Immax 
NEO PRO).
11. Κάντε κλικ στο εικονίδιο "Επόμενο βήμα".
12. Επιβεβαιώστε ότι η ένδειξη Led αναβοσβήνει γρήγορα
13. Κάντε κλικ στο εικονίδιο "Επόμενο βήμα".
14. Περιμένετε έως ότου η συσκευή συνδεθεί σωστά με την έξυπνη πύλη Immax NEO 
PRO.
15. Εισάγετε το όνομα της συσκευής.
16. Επιλέξτε το δωμάτιο όπου θέλετε να βρίσκεται η συσκευή.
17. Κάντε κλικ στο κουμπί "Done" (Τέλος).
ΠΛΗΡΟΦΟΡΊΕΣ ΑΣΦΑΛΕΊΑΣ
ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ: Να φυλάσσεται μακριά από παιδιά. Αυτό το προϊόν περιέχει μικρά 
μέρη που μπορεί να προκαλέσουν ασφυξία ή τραυματισμό σε περίπτωση κατάποσης.
ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ: Κάθε μπαταρία μπορεί να διαρρεύσει επιβλαβείς χημικές ουσίες που 
μπορεί να προκαλέσουν ζημιά στο δέρμα, στα ρούχα ή στην περιοχή όπου αποθηκεύεται 
η μπαταρία. Για να αποφύγετε τον κίνδυνο τραυματισμού, μην αφήσετε καμία ουσία από 
την μπαταρία να έρθει σε επαφή με τα μάτια ή το δέρμα σας. Κάθε μπαταρία μπορεί να 
σπάσει ή ακόμα και να εκραγεί εάν εκτεθεί σε φωτιά ή άλλες μορφές υπερβολικής 
θερμότητας. Να είστε προσεκτικοί όταν χειρίζεστε τις μπαταρίες. Για να μειώσετε τον 
κίνδυνο ή τον τραυματισμό που προκαλείται από τον ακατάλληλο χειρισμό των 
μπαταριών, λάβετε τις ακόλουθες προφυλάξεις:
- Μην χρησιμοποιείτε διαφορετικές μάρκες και τύπους μπαταριών στην ίδια συσκευή.
- Κατά την αντικατάσταση των μπαταριών, να αντικαθιστάτε πάντα όλες τις μπαταρίες της 
συσκευής.
- Μην χρησιμοποιείτε επαναφορτιζόμενες ή επαναχρησιμοποιούμενες μπαταρίες.
- Μην επιτρέπετε στα παιδιά να τοποθετούν μπαταρίες χωρίς επίβλεψη.
- Ακολουθήστε τις οδηγίες του κατασκευαστή της μπαταρίας για τον κατάλληλο χειρισμό και 
την απόρριψη των μπαταριών.
ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ: Το προϊόν και οι μπαταρίες θα πρέπει να απορρίπτονται σε 
κέντρο ανακύκλωσης. Μην απορρίπτετε με τα συνήθη οικιακά απορρίμματα.

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ: Για να διασφαλιστεί η ασφαλής χρήση του προϊόντος, η 
καλωδίωση πρέπει να εγκατασταθεί σύμφωνα με τους ισχύοντες κώδικες στο 
σημείο εγκατάστασης. Η εγκατάσταση πρέπει να εκτελείται μόνο από άτομο με την 
κατάλληλη ηλεκτρολογική πιστοποίηση. Κατά τη διάρκεια της εγκατάστασης ή όταν 
διαπιστωθεί σφάλμα, το καλώδιο τροφοδοσίας πρέπει πάντα να αποσυνδέεται από 
την πρίζα (σε περίπτωση απευθείας σύνδεσης πρέπει να απενεργοποιείται ο 
σχετικός διακόπτης). Η λανθασμένη εγκατάσταση μπορεί να οδηγήσει σε βλάβη 
του προϊόντος και τραυματισμό.

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ: Μην αποσυναρμολογείτε το προϊόν, μπορεί να προκληθεί 
ηλεκτροπληξία.

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ: Χρησιμοποιείτε μόνο τον αρχικό μετασχηματιστή ρεύματος που 
παρέχεται με το προϊόν. Μην χρησιμοποιείτε τη συσκευή εάν το καλώδιο 
τροφοδοσίας παρουσιάζει σημάδια ζημιάς. ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ: Ακολουθήστε τις 
οδηγίες που περιέχονται στο συνημμένο εγχειρίδιο.

ΣΥΝΤΗΡΗΣΗ
Προστατεύστε τον εξοπλισμό από τη μόλυνση και τη βρωμιά. Σκουπίστε τη μονάδα 
με ένα μαλακό πανί, μην χρησιμοποιείτε τραχύ ή χοντρό υλικό.

ΜΗΝ χρησιμοποιείτε διαλύτες ή άλλα επιθετικά καθαριστικά ή χημικά.

Για το προϊόν αυτό έχει εκδοθεί Δήλωση Συμμόρφωσης, για περισσότερες 
πληροφορίες επισκεφθείτε τη διεύθυνση www.immax.eu

Εάν έχετε οποιεσδήποτε ερωτήσεις ή χρειάζεστε συμβουλές, παρακαλούμε 
επικοινωνήστε μαζί μας 
στο podpora@immaxneo.cz
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Sensore di occupazione intelligente NEO di Immax, 
Zigbee 3.0
SPECIFICHE TECNICHE:
Protocollo di comunicazione Zigbee: 3.0
Frequenza: 2400MHz - 2483,5MHz
Massima potenza di uscita RF: ZigBee: 10dBm - max 19dBm
Portata wireless: 30 m di visibilità diretta, 10 m in un'area edificata Tecnologia di 
rilevamento: radar 24GHz-24,25GHz
Massima potenza di uscita RF: radar: 7,6dBm
Campo di rilevamento dell'illuminazione: 0 - 10.000 lux
Porta di alimentazione: USB C
Tensione di ingresso del sensore: 5V 1A (adattatore non incluso)
Potenza in standby (Pnet): 0,5W
Fissaggio con nastro adesivo 3M
Temperatura di esercizio: da -0°C a +40°C
Umidità operativa: 95% massimo
Grado di protezione: IP20
Certificazioni: CE
Dimensioni: 50x27 mm
Peso: 65 g

Contenuto della confezione: sensore di presenza, supporto magnetico, cavo USB C 
(2 m), manuale d'uso.

INDICATORE E PULSANTE A LED
1. Reset: Premere a lungo il pulsante per resettare il sensore e portarlo in modalità 
di accoppiamento.
2. Ricerca della rete: il LED lampeggia lentamente in blu (3 minuti)
3. Rilevamento del movimento: il LED lampeggia in blu ogni 5 secondi
4. Pressione del pulsante: quando viene premuto il pulsante, il LED diventa blu
5. Errore: il LED lampeggia in rosso

INSTALLAZIONE DEL SENSORE
Scegliere innanzitutto l'altezza di installazione, preferibilmente a 1 m dal suolo. Se 
non è possibile installare il sensore a 1 m, si consiglia di installarlo in una posizione 
più elevata (non superiore a 2 m), regolando l'angolo di inclinazione in modo che 
l'area rilevata sia ben coperta dal segnale del sensore. 

Nota: 1. Se all'interno del campo di rilevamento sono presenti piante verdi 
ondeggianti, oggetti metallici in movimento, tende svolazzanti, indumenti, 
condizionatori d'aria in funzione, ventilatori e altre distrazioni, il sensore potrebbe 
interpretarli erroneamente come corpo umano. Se nel luogo di installazione sono 
presenti vibrazioni o urti, anch'essi potrebbero essere erroneamente valutati come 
corpo umano. Per garantire un uso normale a lungo termine, si consiglia di 
installare il sensore in un ambiente asciutto.

DOWNLOAD E REGISTRAZIONE DELL'APP IMMAX NEO PRO
Scansionare il codice QR per scaricare l'applicazione Immax NEO PRO

Oppure cercate e installate l'applicazione Immax NEO PRO nell'App Store o in 
Google Play.
- Avviare l'applicazione Immax NEO PRO e fare clic su "Registrati" per creare il 
proprio account.
- Al termine della registrazione, accedere al proprio account.

ABBINARE IL PRODOTTO ALL'APPLICAZIONE

1. Collegare il sensore all'adattatore di alimentazione.
2. Se l'indicatore LED sul sensore non lampeggia, premere il pulsante sul sensore per 
almeno 5 secondi.
3. Assicurarsi che l'indicatore LED del sensore lampeggi rapidamente.
4. Tutto è pronto per l'accoppiamento.
5. Aprire l'applicazione Immax NEO PRO.
6. Fare clic sull'icona "Stanza".
7. Fare clic sull'icona "+" per aggiungere un nuovo dispositivo.
8. Nella colonna di sinistra, selezionare la categoria Immax NEO.
9. Selezionare un sensore (zigbee) o Altri dispositivi zigbee tra i prodotti disponibili.
10. Selezionare il gateway intelligente a cui si desidera associare il dispositivo (nota: 
questa operazione è necessaria se si dispone di più di un gateway intelligente Immax 
NEO PRO).
11. Fare clic sull'icona "Fase successiva".
12. Confermare che l'indicatore Led lampeggia rapidamente.
13. Fare clic sull'icona "Next Step".
14. Attendere che il dispositivo sia correttamente accoppiato con lo smart gateway 
Immax NEO PRO.
15. Inserire il nome del dispositivo.
16. Selezionare la stanza in cui si desidera collocare il dispositivo.
17. Fare clic su "Fine".
INFORMAZIONI SULLA SICUREZZA

AVVERTENZA: Tenere fuori dalla portata dei bambini. Questo prodotto contiene parti di 
piccole dimensioni che possono causare soffocamento o lesioni in caso di ingestione.
AVVERTENZA: ogni batteria è potenzialmente in grado di rilasciare sostanze chimiche 
nocive che possono danneggiare la pelle, gli indumenti o l'area in cui la batteria è 
conservata. Per evitare il rischio di lesioni, evitare che le sostanze contenute nella 
batteria entrino in contatto con gli occhi o la pelle. Qualsiasi batteria può rompersi o 
addirittura esplodere se esposta al fuoco o ad altre forme di calore eccessivo. Prestare 
attenzione quando si maneggiano le batterie. Per ridurre il rischio di lesioni causate da 
un uso improprio delle batterie, adottare le seguenti precauzioni:
- Non utilizzare batterie di marche e tipi diversi nello stesso dispositivo.
- Quando si sostituiscono le batterie, sostituire sempre tutte le batterie del dispositivo.
- Non utilizzare batterie ricaricabili o riutilizzabili.
- Non permettere ai bambini di installare le batterie senza supervisione.
- Seguire le istruzioni del produttore delle batterie per il loro corretto utilizzo e 
smaltimento.
AVVERTENZA: Il prodotto e le batterie devono essere smaltiti presso un centro 
di riciclaggio. Non smaltire con i normali rifiuti domestici.

AVVERTENZA: Per garantire un uso sicuro del prodotto, il cablaggio deve essere 
installato in conformità alle norme vigenti nel punto di installazione. L'installazione 
deve essere eseguita solo da una persona in possesso di un'adeguata 
certificazione elettrica. Durante l'installazione o quando viene rilevato un guasto, il 
cavo di alimentazione deve sempre essere scollegato dalla presa (in caso di 
collegamento diretto, l'interruttore automatico corrispondente deve essere 
disattivato). Un'installazione errata può causare danni al prodotto e lesioni.

AVVERTENZA: Non smontare il prodotto, potrebbe verificarsi una scossa elettrica.

AVVERTENZA: Utilizzare esclusivamente l'adattatore di corrente originale fornito 
con il prodotto. Non utilizzare l'unità se il cavo di alimentazione presenta segni di 
danneggiamento. AVVERTENZA: Seguire le istruzioni del manuale allegato.

MANUTENZIONE
Proteggere l'apparecchio dalla contaminazione e dallo sporco. Pulire l'unità con un 
panno morbido, non utilizzare materiali ruvidi o grossolani.

NON utilizzare solventi o altri detergenti o prodotti chimici aggressivi.

È stata rilasciata una dichiarazione di conformità per questo prodotto; per ulteriori 
informazioni, visitare il sito www.immax.eu

Se avete domande o bisogno di consigli, contattateci 
all'indirizzo podpora@immaxneo.cz
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Immax NEO viedais klātbūtnes sensors, Zigbee 3.0
TEHNISKĀ SPECIFIKĀCIJA:
Komunikācijas protokols Zigbee: 3.0
Frekvence: 2400MHz - 2483,5MHz
Maksimālā RF izejas jauda: ZigBee: 10dBm - max 19dBm
Bezvadu diapazons: 30m tiešā redzamība, 10m apbūvētā teritorijā Uztveršanas 
tehnoloģija: 24GHz-24,25GHz radars.
Maksimālā RF izejas jauda: radars: 7,6dBm
Apgaismojuma noteikšanas diapazons: 0 - 10 000 luksu
Strāvas pieslēgvieta: USB C
Sensora ieejas spriegums: 5V 1A (adapteris nav iekļauts komplektā)
Gaidīšanas režīma jauda (Pnet): 0,5 W
3M līmlentes stiprinājums
Darba temperatūra: no -0°C līdz +40°C
Darba mitrums: ne vairāk kā 95%.
Aizsardzības pakāpe: IP20
Sertifikāti: CE
Izmēri: 50x27 mm
Svars: 65g

Iepakojuma saturs: klātbūtnes sensors, magnētiskais turētājs, USB C kabelis (2 m), 
lietotāja rokasgrāmata.

LED INDIKATORS UN POGA

1. Atiestatīt: Nospiediet ilgi pogu, lai atiestatītu sensoru un pārslēgtu to pārraides 
režīmā.
2. Tīkla meklēšana: LED lēni mirgo zilā krāsā (3 minūtes).
3. Kustības noteikšana: LED mirgo zilā krāsā ik pēc 5 sekundēm.
4. Pogas nospiešana: kad poga ir nospiesta, LED iedegas zilā krāsā.
5. Kļūda: LED mirgo sarkanā krāsā

SENSORU UZSTĀDĪŠANA
Vispirms izvēlieties uzstādīšanas augstumu, vēlams 1 m virs zemes. Ja nav 
iespējams uzstādīt sensoru 1 m augstumā, ieteicams to uzstādīt augstāk (ne 
augstāk par 2 m), vienlaikus pielāgojot slīpuma leņķi tā, lai sensora signāls labi 
aptvertu uztverto zonu. 

Piezīme: 1. Ja uztveršanas diapazonā atrodas šūpojoši zaļi augi, pēc kustības 
kustīgi metāla priekšmeti, plīvojoši aizkari, apģērbs, darbojošies gaisa kondicionieri, 
ventilatori un citi traucējoši elementi, sensors tos var nepareizi interpretēt kā cilvēka 
ķermeni. Ja uzstādīšanas vietā ir vibrācijas vai triecieni, tie arī var tikt nepareizi 
novērtēti kā cilvēka ķermenis. Lai nodrošinātu ilgstošu normālu lietošanu, sensoru 
ieteicams uzstādīt sausā vidē.

IMMAX NEO PRO LIETOTNES LEJUPIELĀDE UN REĢISTRĀCIJA
Noskenējiet QR kodu, lai lejupielādētu lietotni Immax NEO PRO.

Vai arī meklējiet un instalējiet lietotni Immax NEO PRO App Store vai Google 
Play.
- Palaidiet lietotni Immax NEO PRO un noklikšķiniet uz "Reģistrēties", lai izveidotu 
savu kontu.
- Kad esat pabeidzis reģistrāciju, pierakstieties savā kontā.

PRODUKTA SASKAŅOŠANA AR LIETOJUMPROGRAMMU

1. Pievienojiet sensoru strāvas adapterim.
2. Ja LED indikators uz sensora nemirgo, nospiediet sensora pogu vismaz uz 5 
sekundēm.
3. Pārliecinieties, ka LED indikators uz sensora mirgo strauji.
4. Viss ir gatavs savienošanai pārī.
5. Atveriet lietotni Immax NEO PRO.
6. Noklikšķiniet uz ikonas "Istaba".
7. Lai pievienotu jaunu ierīci, noklikšķiniet uz ikonas "+".
8. Kreisajā slejā atlasiet kategoriju Immax NEO.
9. No pieejamajiem produktiem izvēlieties sensoru (zigbee) vai Citas zigbee ierīces.
10. Izvēlieties viedo vārteju, ar kuru vēlaties savienot šo ierīci (piezīme: tas ir 
nepieciešams, ja jums ir vairāk nekā viena Immax NEO PRO viedā vārteja).
11. Noklikšķiniet uz ikonas "Nākamais solis".
12. Pārliecinieties, ka LED indikators strauji mirgo.
13. Noklikšķiniet uz ikonas "Nākamais solis".
14. Pagaidiet, līdz ierīce ir pareizi savienota ar Immax NEO PRO viedo vārteju.
15. Ievadiet ierīces nosaukumu.
16. Izvēlieties telpu, kurā vēlaties, lai atrodas ierīce.
17. Noklikšķiniet uz "Gatavs".
DROŠĪBAS INFORMĀCIJA

BRĪDINĀJUMS: glabāt bērniem nepieejamā vietā. Šis izstrādājums satur sīkas 
detaļas, kuras norīšanas gadījumā var izraisīt nosmakšanu vai traumas.
BRĪDINĀJUMS: No katras baterijas var noplūst kaitīgas ķīmiskas vielas, kas var 
bojāt ādu, apģērbu vai vietu, kur baterija tiek uzglabāta. Lai izvairītos no traumu 
riska, nepieļaujiet, lai no akumulatora izdalītās vielas nonāktu saskarē ar acīm vai 
ādu. Jebkurš akumulators var pārplīst vai pat eksplodēt, ja tiek pakļauts uguns vai 
cita veida pārmērīga karstuma iedarbībai. Rīkojoties ar baterijām, esiet piesardzīgi. 
Lai mazinātu risku gūt traumas vai ievainojumus, ko izraisa nepareiza apiešanās 
ar baterijām, ievērojiet šādus piesardzības pasākumus:

- Neizmantojiet dažādu zīmolu un veidu baterijas vienā ierīcē.
- Nomainot baterijas, vienmēr nomainiet visas ierīcē esošās baterijas.
- Neizmantojiet atkārtoti uzlādējamas vai atkārtoti lietojamas baterijas.
- Neļaujiet bērniem bez uzraudzības uzstādīt baterijas.
- Ievērojiet bateriju ražotāja norādījumus par pareizu bateriju lietošanu un 
iznīcināšanu.

BRĪDINĀJUMS: izstrādājums un baterijas jāiznīcina pārstrādes centrā. 
Neizmetiet kopā ar parastajiem sadzīves atkritumiem.

BRĪDINĀJUMS: Lai nodrošinātu drošu izstrādājuma lietošanu, elektroinstalācija 
jāuzstāda saskaņā ar spēkā esošajiem noteikumiem uzstādīšanas vietā. 
Uzstādīšanu drīkst veikt tikai persona ar atbilstošu elektrotehnisko sertifikātu. 
Uzstādīšanas laikā vai konstatējot kļūmi, vienmēr ir jāatvieno barošanas kabelis no 
kontaktligzdas (tieša savienojuma gadījumā jāizslēdz attiecīgais ķēdes pārtraucējs). 
Nepareiza uzstādīšana var izraisīt produkta bojājumus un traumas.

BRĪDINĀJUMS: Neizjauciet izstrādājumu, var rasties elektriskās strāvas trieciens.

BRĪDINĀJUMS: Izmantojiet tikai oriģinālo strāvas adapteri, kas piegādāts kopā ar 
izstrādājumu. Nedarbiniet ierīci, ja barošanas vadam ir bojājumu pazīmes.

BRĪDINĀJUMS: Ievērojiet pievienotās rokasgrāmatas norādījumus.

UZTURĒŠANA
Aizsargājiet iekārtu no piesārņojuma un netīrumiem. Noslaukiet ierīci ar mīkstu 
drānu, neizmantojiet raupju vai rupju materiālu.

Nelietojiet šķīdinātājus vai citus agresīvus tīrīšanas līdzekļus vai ķimikālijas.

Šim izstrādājumam ir izdota atbilstības deklarācija, lai iegūtu vairāk informācijas, 
lūdzu, apmeklējiet www.immax.eu

Ja jums ir kādi jautājumi vai nepieciešama konsultācija, lūdzu, sazinieties ar mums. 
podpora@immaxneo.cz



VARTOTOJO VADOVAS
Gamintojas ir importuotojas:
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"Immax NEO" išmanusis užimtumo jutiklis, "Zigbee 
3.0
TECHNINĖ SPECIFIKACIJA:
Ryšio protokolas Zigbee: 3.0
Dažnis: 2400 MHz - 2483,5 MHz
Didžiausia RF išėjimo galia: ZigBee: 10dBm - maks. 19dBm
Belaidžio ryšio diapazonas: 30 m tiesioginio matomumo, 10 m užstatytoje teritorijoje 
Aptikimo technologija: 24GHz-24,25GHz radaras
Didžiausia RF išėjimo galia: radaras: 7,6 dBm
Apšvietimo aptikimo diapazonas: 0-10 000 liuksų
Maitinimo prievadas: USB C: MAITINIMO ŠALTINIS
Jutiklio įvesties įtampa: 5V 1A (adapteris neįtrauktas į komplektą)
Budėjimo režimo galia (Pnet): 0,5 W
3M lipnios juostos tvirtinimas
Darbinė temperatūra: nuo -0°C iki +40°C
Darbinė drėgmė: ne daugiau kaip 95 %.
Apsaugos laipsnis: IP20
Sertifikatai: CE
Matmenys: 50x27 mm
Svoris: 65 g

Pakuotės turinys: užimtumo jutiklis, magnetinis laikiklis, USB C kabelis (2 m), 
naudotojo vadovas.

LED INDIKATORIUS IR MYGTUKAS
1. Atstatyti: Ilgai paspauskite mygtuką, kad iš naujo nustatytumėte jutiklį ir 
įjungtumėte poravimo režimą.
2. Tinklo paieška: šviesos diodas lėtai mirksi mėlynai (3 min.)
3. Judesio aptikimas: šviesos diodas mirksi mėlynai kas 5 sek.
4. Mygtuko paspaudimas: paspaudus mygtuką, šviesos diodas šviečia mėlynai
5. Klaida: šviesos diodas mirksi raudonai

JUTIKLIO MONTAVIMAS
Pirmiausia pasirinkite montavimo aukštį, geriausia 1 m virš žemės. Jei jutiklio 
neįmanoma įrengti 1 m aukštyje, rekomenduojama jį įrengti aukščiau (ne aukščiau 
kaip 2 m), kartu reguliuojant polinkio kampą taip, kad jutiklio signalas gerai 
padengtų jutiklį. 

Pastaba: 1. Jei jutiklio veikimo zonoje yra svyrančių žalių augalų, po judančių 
metalinių objektų, besiplaikstančių užuolaidų, drabužių, veikiančių oro 
kondicionierių, ventiliatorių ir kitų trukdžių, jutiklis gali juos klaidingai interpretuoti 
kaip žmogaus kūną. Jei įrengimo vietoje yra vibracijos ar smūgių, jie taip pat gali 
būti neteisingai įvertinti kaip žmogaus kūnas. Siekiant užtikrinti ilgalaikį normalų 
naudojimą, rekomenduojame jutiklį įrengti sausoje aplinkoje.

IMMAX NEO PRO PROGRAMĖLĖS ATSISIUNTIMAS IR REGISTRACIJA
Nuskaitykite QR kodą, kad atsisiųstumėte "Immax NEO PRO" programėlę

Arba "App Store" arba "Google Play" ieškokite ir įsidiekite "Immax NEO PRO" 
programėlę.
- Paleiskite "Immax NEO PRO" programą ir spustelėkite "Registruotis", kad 
sukurtumėte savo paskyrą.
- Baigę registraciją, prisijunkite prie savo paskyros.

GAMINIO SUDERINIMAS SU TAIKOMĄJA PROGRAMA.
1. Prijunkite jutiklį prie maitinimo adapterio.
2. Jei ant jutiklio esantis LED indikatorius nemirksi, paspauskite jutiklio mygtuką ne 
trumpiau kaip 5 sekundes.
3. Įsitikinkite, kad ant jutiklio esantis LED indikatorius greitai mirksi.
4. Viskas paruošta susiejimui.
5. Atidarykite "Immax NEO PRO" programėlę.
6. Spustelėkite piktogramą "Room" (kambarys).
7. Spustelėkite piktogramą "+", kad pridėtumėte naują įrenginį.
8. Kairiajame stulpelyje pasirinkite "Immax NEO" kategoriją.
9. Iš galimų produktų pasirinkite jutiklį (zigbee) arba Kitus zigbee įrenginius.
10. Pasirinkite išmaniuosius vartus, su kuriais norite susieti šį prietaisą (pastaba: tai 
būtina, jei turite daugiau nei vienus "Immax NEO PRO" išmaniuosius vartus).
11. Spustelėkite piktogramą "Kitas žingsnis".
12. Patvirtinkite, kad šviesos diodų indikatorius greitai mirksi
13. Spustelėkite piktogramą "Kitas žingsnis".
14. Palaukite, kol prietaisas bus tinkamai susietas su "Immax NEO PRO" išmaniaisiais 
vartais.
15. Įveskite įrenginio pavadinimą.
16. Pasirinkite patalpą, kurioje turi būti įrenginys.
17. Spustelėkite "Done" (atlikta).
SAUGUMO INFORMACIJA
ĮSPĖJIMAS: laikyti vaikams nepasiekiamoje vietoje. Šiame gaminyje yra mažų 
dalių, kurias prarijus galima uždusti arba susižeisti.
ĮSPĖJIMAS: Iš kiekvieno akumuliatoriaus gali išsiskirti kenksmingų cheminių 
medžiagų, kurios gali pažeisti odą, drabužius arba vietą, kurioje laikomas 
akumuliatorius. Kad išvengtumėte susižalojimo rizikos, neleiskite, kad bet kokia 
medžiaga iš akumuliatoriaus patektų į akis ar ant odos. Bet kuris akumuliatorius 
gali įtrūkti ar net sprogti, jei yra veikiamas ugnies ar kitokio per didelio karščio. 
Dirbdami su akumuliatoriais būkite atsargūs. Kad sumažintumėte riziką ar 
susižalojimo riziką dėl netinkamo elgesio su baterijomis, imkitės toliau nurodytų 
atsargumo priemonių:
- tame pačiame prietaise nenaudokite skirtingų markių ir tipų baterijų.
- keisdami baterijas, visada pakeiskite visas įrenginyje esančias baterijas
- Nenaudokite įkraunamų arba daugkartinio naudojimo baterijų.
- Neleiskite vaikams montuoti baterijų be priežiūros.
- Laikykitės baterijų gamintojo nurodymų dėl tinkamo baterijų tvarkymo ir 
šalinimo.

ĮSPĖJIMAS: gaminį ir baterijas reikia išmesti perdirbimo centre. Neišmeskite 
kartu su įprastomis buitinėmis atliekomis.

ĮSPĖJIMAS: siekiant užtikrinti saugų gaminio naudojimą, instaliacijos vietoje laidai 
turi būti įrengti laikantis galiojančių taisyklių. Įrengimą turi atlikti tik asmuo, turintis 
atitinkamą elektrotechnikos sertifikatą. Įrengimo metu arba aptikus gedimą, 
maitinimo laidas visada turi būti atjungtas nuo lizdo (tiesioginio prijungimo atveju turi 
būti išjungtas atitinkamas jungiklis). Dėl netinkamo montavimo gali būti pažeistas 
gaminys ir sužalotas žmogus.

ĮSPĖJIMAS: neišardykite gaminio, gali ištikti elektros smūgis.

ĮSPĖJIMAS: Naudokite tik originalų su gaminiu pateiktą maitinimo adapterį.

Nenaudokite įrenginio, jei maitinimo laidas turi pažeidimo požymių. ĮSPĖJIMAS: 
Vadovaukitės pridėtame vadove pateiktomis instrukcijomis.

PRIEŽIŪRA
Saugokite įrangą nuo užteršimo ir purvo. Įrenginį nuvalykite minkšta šluoste, 
nenaudokite šiurkščios ar grubios medžiagos.
NENAUDOKITE tirpiklių ar kitų agresyvių valiklių ar cheminių medžiagų.

Šiam gaminiui išduota atitikties deklaracija, daugiau informacijos rasite adresu 
www.immax.eu

Jei turite klausimų arba jums reikia patarimo, susisiekite su mumis 
adresu podpora@immaxneo.cz



MANUAL DO UTILIZADOR
Výrobce a dovozce / Fabricante e importador:
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Sensor de ocupação inteligente Immax NEO, Zigbee 
3.0
ESPECIFICAÇÕES TÉCNICAS:
Protocolo de comunicação Zigbee: 3.0
Frequência: 2400MHz - 2483.5MHz
Potência máxima de saída RF: ZigBee:10dBm - max 19dBm
Alcance sem fios: 30m de visibilidade direta, 10m em área construída Tecnologia de 
deteção: radar 24GHz-24.25GHz
Potência máxima de saída RF: radar: 7,6dBm
Gama de deteção de iluminação: 0 - 10.000 lux
Porta de alimentação: USB C
Tensão de entrada do sensor: 5V 1A (adaptador não incluído)
Potência em espera (Pnet): 0,5W
Fixação com fita adesiva 3M
Temperatura de funcionamento: -0°C a +40°C
Humidade de funcionamento: 95% no máximo
Grau de proteção: IP20
Certificações: CE
Dimensões: 50x27mm
Peso: 65g

Conteúdo da embalagem: sensor de ocupação, suporte magnético, cabo USB C 
(2m), manual do utilizador

LED INDICADOR E BOTÃO
1. reiniciar: Premir longamente o botão para reiniciar o sensor e colocá-lo no modo 
de emparelhamento
2. Pesquisa de rede: o LED pisca lentamente a azul (3 minutos)
3. Deteção de movimento: o LED pisca a azul de 5 em 5 segundos
4. premir o botão: quando o botão é premido, o LED fica azul
5. Erro: o LED pisca a vermelho

INSTALAÇÃO DO SENSOR
Em primeiro lugar, escolha a altura de instalação, de preferência 1 m acima do 
solo. Se não for possível instalar o sensor a 1 m, recomenda-se que o instale numa 
posição mais elevada (não superior a 2 m), ajustando o ângulo de inclinação de 
modo a que a área detectada fique bem coberta pelo sinal do sensor. 

Nota: 1. Se houver plantas verdes a balançar, objectos metálicos em movimento, 
cortinas ondulantes, roupas, aparelhos de ar condicionado em funcionamento, 
ventoinhas e outras distracções dentro do alcance de deteção, o sensor pode 
interpretá-los erradamente como sendo o corpo humano. Se estiverem presentes 
vibrações ou choques no local de instalação, estes também podem ser 
incorretamente avaliados como corpo humano. Para garantir uma utilização normal 
a longo prazo, recomendamos que o sensor seja instalado num ambiente seco.

TRANSFERÊNCIA E REGISTO DA APLICAÇÃO IMMAX NEO PRO
Digitalizar o código QR para descarregar a aplicação Immax NEO PRO

Ou procure e instale a aplicação Immax NEO PRO na App Store ou no Google 
Play.
- Inicie a aplicação Immax NEO PRO e clique em "Registar" para criar a sua 
própria conta.
- Quando tiver terminado o registo, inicie sessão na sua conta.

ASSOCIAR O PRODUTO À APLICAÇÃO
1. ligar o sensor ao adaptador de corrente.
2. Se o indicador LED no sensor não piscar, prima o botão no sensor durante um 
mínimo de 5 segundos.
3. Certifique-se de que o indicador LED do sensor está a piscar rapidamente.
4. Está tudo pronto para o emparelhamento.
5. Abra a aplicação Immax NEO PRO.
6. Clique no ícone "Sala".
7. Clique no ícone "+" para adicionar um novo dispositivo.
8. Na coluna da esquerda, seleccione a categoria Immax NEO.
9. Seleccione um sensor (zigbee) ou Outros dispositivos zigbee entre os produtos 
disponíveis.
10. Seleccione o gateway inteligente com o qual pretende emparelhar este dispositivo 
(nota: isto é necessário se tiver mais do que um gateway inteligente Immax NEO PRO).
11. Clique no ícone "Next Step" (Passo seguinte).
12) Confirme que o indicador LED está a piscar rapidamente
13. clique no ícone "Next Step" (Passo seguinte).
14 Aguarde até que o dispositivo esteja corretamente emparelhado com o gateway 
inteligente Immax NEO PRO.
15 Introduza o nome do dispositivo.
16. seleccione a divisão onde pretende que o dispositivo fique localizado.
17. Clique em "Done" (Concluído).
INFORMAÇÕES DE SEGURANÇA
AVISO: Manter fora do alcance das crianças. Este produto contém peças 
pequenas que podem causar asfixia ou ferimentos se ingeridas.
AVISO: Cada pilha pode libertar substâncias químicas nocivas que podem 
danificar a pele, o vestuário ou a área onde a pilha está guardada. Para evitar o 
risco de ferimentos, não permita que qualquer substância da bateria entre em 
contacto com os olhos ou a pele. Qualquer pilha pode romper-se ou mesmo 
explodir se for exposta ao fogo ou a outras formas de calor excessivo. Tenha 
cuidado ao manusear as pilhas. Para reduzir o risco de ferimentos causados pelo 
manuseamento incorreto das pilhas, tome as seguintes precauções:
- Não utilize diferentes marcas e tipos de pilhas no mesmo aparelho
- Quando substituir as pilhas, substitua sempre todas as pilhas do aparelho
- Não utilize pilhas recarregáveis ou reutilizáveis.
- Não permita que crianças instalem pilhas sem supervisão.
- Siga as instruções do fabricante da pilha para o manuseamento e eliminação 
correctos da mesma.
AVISO: O produto e as pilhas devem ser eliminados num centro de reciclagem. 
Não deitar fora com o lixo doméstico normal.

AVISO: Para garantir uma utilização segura do produto, a cablagem deve ser 
instalada de acordo com os códigos aplicáveis no ponto de instalação. A instalação 
só deve ser efectuada por uma pessoa com certificação eléctrica adequada. 
Durante a instalação ou quando é detectada uma avaria, o cabo de alimentação 
deve ser sempre desligado da tomada (no caso de ligação direta, o disjuntor 
relevante deve ser desligado). Uma instalação incorrecta pode provocar danos no 
produto e ferimentos.

AVISO: Não desmonte o produto, pois pode ocorrer um choque elétrico.

AVISO: Utilize apenas o adaptador de corrente original fornecido com o produto. 
Não utilize a unidade se o cabo de alimentação apresentar sinais de danos.

 AVISO: Siga as instruções do manual fornecido.

MANUTENÇÃO
Proteger o equipamento contra contaminação e sujidade. Limpe a unidade com um 
pano macio, não utilize material áspero ou grosseiro.

NÃO utilizar solventes ou outros produtos de limpeza ou químicos agressivos.

Foi emitida uma Declaração de Conformidade para este produto. Para mais 
informações, visite www.immax.eu

Se tiver alguma dúvida ou precisar de aconselhamento, contacte-nos 
em podpora@immaxneo.cz
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Pametni senzor prisotnosti Immax NEO, Zigbee 3.0
TEHNIČNA SPECIFIKACIJA:
Komunikacijski protokol Zigbee: 3.0
Frekvenca: 2400 MHz - 2483,5 MHz
Največja RF izhodna moč: ZigBee: 10dBm - max 19dBm
Brezžični domet: 30m neposredne vidljivosti, 10m v pozidanem območju Tehnologija 
zaznavanja: 24GHz-24,25GHz radar
Največja izhodna moč RF: radar: 7,6 dBm
Razpon zaznavanja osvetlitve: 0-10.000 luksov
Vhod za napajanje: NAPRAVA ZA NAPAJANJE: USB C
Vhodna napetost senzorja: 5V 1A (adapter ni vključen)
Moč v stanju pripravljenosti (Pnet): 0,5 W
Pritrditev z lepilnim trakom 3M
Delovna temperatura: od -0 °C do +40 °C
Delovna vlažnost: največ 95 %.
Stopnja zaščite: IP20
Certifikati: CE
Dimenzije: 50x27 mm
Teža: 65 g

Vsebina paketa: senzor zasedenosti, magnetno držalo, kabel USB C (2 m), 
uporabniški priročnik

LED INDIKATOR IN GUMB
1. Ponastavitev: Prenastavite senzor in ga prestavite v način seznanjanja.
2. Iskanje omrežja: dioda LED počasi utripa v modri barvi (3 minute).
3. Zaznavanje gibanja: dioda LED utripa modro vsakih 5 sekund
4. Pritisk na gumb: ko pritisnete gumb, se svetleča dioda LED obarva modro
5. Napaka: dioda LED utripa rdeče

NAMESTITEV SENZORJA
Najprej izberite višino namestitve, po možnosti 1 m nad tlemi. Če senzorja ni 
mogoče namestiti na višini 1 m, ga je priporočljivo namestiti na višji položaj (največ 
2 m), hkrati pa prilagoditi kot nagiba, da bo zaznavano območje dobro pokrito s 
signalom senzorja. 

Opomba: 1. Če so v območju zaznavanja zibajoče se zelene rastline, postrani 
premikajoči se kovinski predmeti, plapolajoče zavese, oblačila, delujoče klimatske 
naprave, ventilatorji in drugi moteči dejavniki, jih lahko senzor napačno interpretira 
kot človeško telo. Če so na mestu namestitve prisotne vibracije ali udarci, se lahko 
prav tako napačno ocenijo kot človeško telo. Za zagotovitev dolgotrajne normalne 
uporabe priporočamo, da je senzor nameščen v suhem okolju

PRENOS IN REGISTRACIJA APLIKACIJE IMMAX NEO PRO
Skenirajte kodo QR in prenesite aplikacijo Immax NEO PRO

Aplikacijo Immax NEO PRO lahko poiščete in namestite v trgovini App Store ali 
Google Play.
- Zaženite aplikacijo Immax NEO PRO in kliknite "Registracija", da ustvarite svoj 
račun.
- Ko končate z registracijo, se prijavite v svoj račun.

PRILAGAJANJE IZDELKA APLIKACIJI
1. Senzor priključite na napajalnik.
2. Če indikator LED na senzorju ne utripa, pritisnite gumb na senzorju za najmanj 5 
sekund.
3. Prepričajte se, da indikator LED na senzorju hitro utripa.
4. Vse je pripravljeno za seznanjanje.
5. Odprite aplikacijo Immax NEO PRO.
6. Kliknite ikono "Room" (Soba).
7. Kliknite ikono "+", da dodate novo napravo.
8. V levem stolpcu izberite kategorijo Immax NEO.
9. Med razpoložljivimi izdelki izberite senzor (zigbee) ali Druge naprave zigbee.
10. Izberite pametni prehod, s katerim želite seznaniti to napravo (opomba: to je 
potrebno, če imate več kot en pametni prehod Immax NEO PRO).
11. Kliknite ikono "Naslednji korak".
12. Potrdite, da indikator Led hitro utripa
13. Kliknite na ikono "Naslednji korak".
14. Počakajte, da se naprava pravilno poveže s pametnim prehodom Immax NEO PRO.
15. Vnesite ime naprave.
16. Izberite prostor, v katerem želite, da se naprava nahaja.
17. Kliknite na ikono "Done" (Končano).

VARNOSTNE INFORMACIJE
OPOZORILO: Hranite zunaj dosega otrok. Ta izdelek vsebuje majhne dele, ki 
lahko ob zaužitju povzročijo zadušitev ali poškodbe.
OPOZORILO: Iz vsake baterije lahko iztekajo škodljive kemikalije, ki lahko 
poškodujejo kožo, oblačila ali območje, kjer je baterija shranjena. Da bi se izognili 
tveganju poškodb, ne dovolite, da katera koli snov iz baterije pride v stik z očmi ali 
kožo. Vsaka baterija lahko poči ali celo eksplodira, če je izpostavljena ognju ali 
drugim oblikam prekomerne toplote. Pri ravnanju z baterijami bodite previdni. Da bi 
zmanjšali tveganje ali poškodbe zaradi nepravilnega ravnanja z baterijami, 
upoštevajte naslednje previdnostne ukrepe:
- V isti napravi ne uporabljajte baterij različnih blagovnih znamk in vrst.
- pri zamenjavi baterij vedno zamenjajte vse baterije v napravi
- Ne uporabljajte baterij za ponovno polnjenje ali večkratno uporabo.
- Otrokom ne dovolite nameščanja baterij brez nadzora.
- Upoštevajte navodila proizvajalca baterij za pravilno ravnanje z baterijami in 
njihovo odstranjevanje.
OPOZORILO: Izdelek in baterije je treba odvreči v centru za recikliranje. Ne 
odlagajte med običajne gospodinjske odpadke.

OPOZORILO: Za zagotovitev varne uporabe izdelka je treba na mestu namestitve 
napeljavo namestiti v skladu z veljavnimi predpisi. Namestitev lahko opravi le oseba 
z ustreznim električnim certifikatom. Med namestitvijo ali ob zaznavi napake je 
treba napajalni kabel vedno odklopiti iz vtičnice (v primeru neposredne povezave je 
treba izklopiti ustrezen odklopnik). Nepravilna namestitev lahko privede do poškodb 
izdelka in poškodb.

OPOZORILO: Izdelka ne razstavljajte, saj lahko pride do električnega udara.

OPOZORILO: Uporabljajte samo originalni napajalnik, ki je priložen izdelku. 
Naprave ne uporabljajte, če napajalni kabel kaže znake poškodb. OPOZORILO: 
Upoštevajte navodila v priloženem priročniku.

VZDRŽEVANJE
Opremo zaščitite pred onesnaženjem in umazanijo. Napravo obrišite z mehko krpo, 
ne uporabljajte grobega ali grobega materiala.

NE uporabljajte topil ali drugih agresivnih čistil ali kemikalij.

Za ta izdelek je bila izdana izjava o skladnosti, za več informacij obiščite 
www.immax.eu

Če imate kakršna koli vprašanja ali potrebujete nasvet, se obrnite na nas 
na podpora@immaxneo.cz.
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Sensor de ocupación inteligente Immax NEO, 
Zigbee 3.0
ESPECIFICACIONES TÉCNICAS:
Protocolo de comunicación Zigbee: 3.0
Frecuencia: 2400MHz - 2483.5MHz
Potencia máxima de salida RF: ZigBee:10dBm - max 19dBm
Alcance inalámbrico: 30m visibilidad directa, 10m en zona urbanizada 
Tecnología de detección: radar 24GHz-24.25GHz
Potencia máxima de salida de RF: radar: 7,6dBm
Rango de detección de iluminación: 0 - 10.000 lux
Puerto de alimentación: USB C
Tensión de entrada del sensor: 5V 1A (adaptador no incluido)
Potencia en espera (Pnet): 0,5 W
Fijación con cinta adhesiva 3M
Temperatura de funcionamiento: -0°C a +40°C
Humedad de funcionamiento: 95% máximo
Grado de protección: IP20
Certificaciones: CE
Dimensiones: 50x27mm
Peso: 65g

Contenido del paquete: sensor de ocupación, soporte magnético, cable USB C 
(2m), manual de usuario

INDICADOR LED Y BOTÓN
1. Reiniciar: Pulsa prolongadamente el botón para reiniciar el sensor y ponerlo en 
modo de emparejamiento
2. Búsqueda de red: el LED parpadea lentamente en azul (3 minutos).
3. Detección de movimiento: el LED parpadea en azul cada 5 segundos
4. Pulsación del botón: cuando se pulsa el botón, el LED se vuelve azul
5. Error: el LED parpadea en rojo

INSTALACIÓN DEL SENSOR
En primer lugar, elija la altura de instalación, preferiblemente a 1 m del suelo. Si no 
es posible instalar el sensor a 1 m, se recomienda instalarlo en una posición más 
elevada (no superior a 2 m), ajustando al mismo tiempo el ángulo de inclinación 
para que la zona detectada quede bien cubierta por la señal del sensor. 

Nota: 1. Si hay plantas verdes balanceándose, objetos metálicos en movimiento, 
cortinas ondulantes, ropa, aparatos de aire acondicionado en funcionamiento, 
ventiladores y otras distracciones dentro del rango de detección, el sensor puede 
interpretarlos erróneamente como el cuerpo humano. Si hay vibraciones o 
sacudidas en el lugar de instalación, también pueden evaluarse erróneamente 
como cuerpo humano. Para garantizar un uso normal a largo plazo, 
recomendamos que el sensor se instale en un entorno seco.

DESCARGA Y REGISTRO DE LA APLICACIÓN IMMAX NEO PRO
Escanee el código QR para descargar la aplicación Immax NEO PRO

O busca e instala la aplicación Immax NEO PRO en App Store o Google Play.

- Inicie la aplicación Immax NEO PRO y haga clic en "Registrarse" para crear su 
propia cuenta.
- Cuando haya terminado de registrarse, inicie sesión en su cuenta.
ADAPTAR EL PRODUCTO A LA APLICACIÓN
1. Conecte el sensor al adaptador de corriente.
2. Si el indicador LED del sensor no parpadea, pulse el botón del sensor durante un 
mínimo de 5 segundos.
3. Asegúrese de que el indicador LED del sensor parpadea rápidamente.
4. Todo está listo para el emparejamiento.
5. Abre la aplicación Immax NEO PRO.
6. Haz clic en el icono "Habitación".
7. Pulsa en el icono "+" para añadir un nuevo dispositivo.
8. En la columna de la izquierda, seleccione la categoría Immax NEO.
9. Selecciona un sensor (zigbee) u Otros dispositivos zigbee entre los productos 
disponibles.
10.Seleccione la puerta de enlace inteligente con la que desea emparejar este 
dispositivo (nota: esto es necesario si tiene más de una puerta de enlace inteligente 
Immax NEO PRO).
11. Pulse el icono "Siguiente Paso".
12. Compruebe que el indicador Led parpadea rápidamente.
13. Pulse en el icono "Siguiente Paso".
14. Espere hasta que el dispositivo esté correctamente emparejado con la pasarela 
inteligente Immax NEO PRO.
15. Introduzca el nombre del dispositivo.
16. Seleccione la habitación donde desea ubicar el dispositivo.
17. Haga clic en "Listo".
INFORMACIÓN DE SEGURIDAD
ADVERTENCIA: Manténgase fuera del alcance de los niños. Este producto 
contiene piezas pequeñas que pueden causar asfixia o lesiones en caso de 
ingestión.
ADVERTENCIA: Cada batería tiene el potencial de liberar sustancias químicas 
nocivas que pueden dañar la piel, la ropa o la zona donde se almacena la batería. 
Para evitar el riesgo de lesiones, no permita que ninguna sustancia de la batería 
entre en contacto con los ojos o la piel. Cualquier batería puede romperse o 
incluso explotar si se expone al fuego o a otras formas de calor excesivo. Tenga 
cuidado al manipular las pilas. Para reducir el riesgo de lesiones causadas por 
una manipulación incorrecta de las pilas, tome las siguientes precauciones:
- No utilice pilas de diferentes marcas y tipos en el mismo aparato.
- Cuando cambie las pilas, cambie siempre todas las pilas del aparato.
- No utilice pilas recargables o reutilizables.
- No permita que los niños instalen las pilas sin supervisión.
- Siga las instrucciones del fabricante de las pilas para su correcta 
manipulación y eliminación.
ADVERTENCIA: El producto y las pilas deben desecharse en un centro de 
reciclaje. No lo deseche con la basura doméstica normal.

ADVERTENCIA: Para garantizar un uso seguro del producto, el cableado debe 
instalarse de acuerdo con los códigos aplicables en el punto de instalación. La 
instalación debe ser realizada únicamente por una persona con la certificación 
eléctrica adecuada. Durante la instalación o cuando se detecte un fallo, el cable de 
alimentación debe desconectarse siempre de la toma de corriente (en caso de 
conexión directa, debe desconectarse el disyuntor correspondiente). Una 
instalación incorrecta puede provocar daños en el producto y lesiones.

ADVERTENCIA: No desmonte el producto, podría producirse una descarga 
eléctrica.

ADVERTENCIA: Utilice únicamente el adaptador de corriente original suministrado 
con el producto. No utilice la unidad si el cable de alimentación muestra signos de 
daños. ADVERTENCIA: Siga las instrucciones del manual adjunto

MANTENIMIENTO
Proteja el equipo de la contaminación y la suciedad. Limpie la unidad con un paño 
suave, no utilice material áspero o rugoso.

NO utilice disolventes u otros limpiadores o productos químicos agresivos.

Se ha emitido una Declaración de Conformidad para este producto, para más 
información visite www.immax.eu

Si tiene alguna pregunta o necesita asesoramiento, póngase en contacto con 
nosotros 
en podpora@immaxneo.cz



ANVÄNDARHANDBOK
Výrobce a dovozce / Tillverkare och importör:

IMMAX, Pohoří 703, 742 85 Vřesina, EU | www.immaxneo.cz | 
www.immaxneo.com Tillverkad i P.R.C.

Immax NEO Smart närvarosensor, Zigbee 3.0
TEKNISK SPECIFIKATION:
Kommunikationsprotokoll Zigbee: 3.0
Frekvens: 2400MHz - 2483.5MHz
Maximal RF-utgångseffekt: ZigBee:10dBm - max 19dBm
Räckvidd: 30 m direkt synlighet, 10 m i bebyggt område Detekteringsteknik: 
24GHz-24.25GHz radar
Maximal RF-utgångseffekt: radar: 7,6 dBm
Detekteringsområde för belysning: 0 - 10.000 lux
Strömförsörjningsport: USB C
Sensorns ingångsspänning: 5V 1A (adapter ingår ej)
Effekt i standby-läge (Pnet): 0,5 W
3M självhäftande tejp för fastsättning
Driftstemperatur: -0°C till +40°C
Luftfuktighet under drift: 95% max
Grad av skydd: IP20
Certifieringar: CE
Mått: 50x27mm
Vikt: 65g

Paketinnehåll: närvarosensor, magnetisk hållare, USB C-kabel (2m), 
bruksanvisning

LED-INDIKATOR OCH KNAPP
1. Återställning: Tryck länge på knappen för att återställa sensorn och försätta den i 
parkopplingsläge
2. Nätverkssökning: lysdioden blinkar långsamt i blått (3 minuter)
3. Rörelsedetektering: LED-lampan blinkar blått var 5:e sekund
4. Tryck på knappen: när knappen trycks in blir lysdioden blå
5. Fel: LED-lampan blinkar rött

INSTALLATION AV GIVARE
Välj först installationshöjd, helst 1 m över marken. Om det inte är möjligt att 
installera sensorn på 1 m rekommenderas att den installeras på en högre plats 
(högst 2 m) och att lutningsvinkeln justeras så att det avkända området täcks väl av 
sensorsignalen. 

Obs: 1. Om det finns svajande gröna växter, metallföremål som rör sig, gardiner, 
kläder, luftkonditioneringar, fläktar och andra distraktioner inom 
avkänningsområdet, kan sensorn misstolka dem som människokroppen. Om 
vibrationer eller stötar förekommer på installationsplatsen kan de också felaktigt 
bedömas som människokroppen. För att säkerställa långvarig normal användning 
rekommenderar vi att sensorn installeras i en torr miljö.

IMMAX NEO PRO APP NEDLADDNING OCH REGISTRERING
Skanna QR-koden för att ladda ner Immax NEO PRO-appen

Eller sök efter och installera appen Immax NEO PRO i App Store eller Google 
Play.
- Starta Immax NEO PRO-appen och klicka på "Registrera" för att skapa ditt eget 
konto.
- När du är klar med registreringen loggar du in på ditt konto.

KOPPLA IHOP PRODUKTEN MED APPLIKATIONEN
1. Anslut sensorn till nätadaptern.
2. Om LED-indikatorn på sensorn inte blinkar trycker du på knappen på sensorn i minst 
5 sekunder.
3. Kontrollera att LED-indikatorn på sensorn blinkar snabbt.
4. Allt är klart för parkoppling.
5. Öppna appen Immax NEO PRO.
6. Klicka på ikonen "Rum".
7. Klicka på ikonen "+" för att lägga till en ny enhet.
8. Välj kategorin Immax NEO i den vänstra kolumnen.
9. Välj en sensor (zigbee) eller Andra zigbee-enheter bland de tillgängliga produkterna.
10. Välj den smarta gateway som du vill para ihop enheten med (Obs: detta är 
nödvändigt om du har mer än en Immax NEO PRO smart gateway).
11. Klicka på ikonen "Nästa steg".
12. Bekräfta att Led-indikatorn blinkar snabbt
13. Klicka på ikonen "Nästa steg".
14. Vänta tills enheten är korrekt parkopplad med Immax NEO PRO smart gateway.
15. Ange enhetens namn.
16. Välj det rum där du vill att enheten ska vara placerad.
17. Klicka på "Klar".

SÄKERHETSINFORMATION

VARNING: Förvaras utom räckhåll för barn. Denna produkt innehåller små delar 
som kan orsaka kvävning eller skada om de sväljs.
VARNING: Varje batteri kan läcka skadliga kemikalier som kan skada hud, kläder 
eller det område där batteriet förvaras. För att undvika risk för skador, låt inte 
något ämne från batteriet komma i kontakt med dina ögon eller din hud. Alla 
batterier kan brista eller till och med explodera om de utsätts för eld eller andra 
former av överdriven värme. Var försiktig när du hanterar batterier. För att minska 
risken för skador orsakade av felaktig hantering av batterier, vidta följande 
försiktighetsåtgärder:
- Använd inte olika märken och typer av batterier i samma enhet
- Vid byte av batterier, byt alltid ut alla batterier i enheten
- Använd inte uppladdningsbara eller återanvändningsbara batterier.
- Låt inte barn installera batterier utan uppsikt.
- Följ batteritillverkarens anvisningar för korrekt hantering och kassering av 
batterier.
VARNING: Produkten och batterierna ska lämnas till en återvinningscentral. Får 
inte slängas tillsammans med vanligt hushållsavfall.

VARNING: För att garantera säker användning av produkten måste ledningarna 
installeras i enlighet med tillämpliga koder vid installationspunkten. Installationen får 
endast utföras av en person med lämplig elcertifiering. Under installationen eller när 
ett fel upptäcks måste matningskabeln alltid kopplas bort från uttaget (vid 
direktanslutning måste den relevanta kretsbrytaren stängas av). Felaktig installation 
kan leda till skador på produkten och personskador.

VARNING: Ta inte isär produkten, elektriska stötar kan uppstå.

VARNING: Använd endast den ursprungliga nätadaptern som medföljer produkten. 
Använd inte enheten om nätsladden visar tecken på skada. VARNING: Följ 
instruktionerna i den bifogade handboken.

UNDERHÅLL
Skydda utrustningen från kontaminering och smuts. Torka av enheten med en mjuk 
trasa, använd inte grovt eller grovt material.

Använd INTE lösningsmedel eller andra aggressiva rengöringsmedel eller 
kemikalier.

En försäkran om överensstämmelse har utfärdats för denna produkt, för mer 
information besök www.immax.eu

Om du har några frågor eller behöver råd, vänligen kontakta oss 
på podpora@immaxneo.cz




